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Je zanimivo, pa tudi vazno, kar
smo omenjali o pesnikovem umevanju,
treba se je tukaj Se -dalje pomuditi.
Pesnik opeva stvari, ljudi in dogodke,
kakor jih umeva. Umeva jih tako, kakor
mu pravi njegov um. Drugace je ¢isto
nemogoce. Um pravega pesnika je pac
jako sposoben, da umeva razne stvari
bolje, nego umevajo drugi, a naposled
umeva vendar le po isti poti, kakor
drugi ljudje. Pesniki ne dobivajo niti
od prirode, niti od Boga nikakega skriv-
nega razodevanja; oni imajo le posebno
zmoznost, da se jim predmeti stavijo
jasno pred oc¢i, ni pa s tem receno, da
tudi vselej resni¢no. Dobri pesniki mo-
rejo svoje misli jasno in lepo razodeti.
Kako torej pesnik opeva svoj predmet,
— vprasamo Se enkrat? Kakor ga umeva,
kakor ga je spoznal s pametjo, kakor
s¢c mu dozdeva. Kako ga pa umeva?
Kakor se je ucil, kakor je premisljal,
kakor si je pridobil prepric¢anje. Zaradi
tega poje pesnik, ki je vernega srca,
take pesmi, ki so verskega duha; pesnik,
ki je izgubil svojo vero, poje pesmi, ki
so hladne ali veri cel6 nasprotne ; pesnik
materijalist poje pesmi materijaliskega
duha; pesnik, ki je udan moc¢no poli-
tiki, peva politicne pesmi: sploh vsak
pesnik izraza v pesmih svoje misljenje,
svoje prepricanje. Tako so delali vsi
pesniki in ni mi treba Se le posebej
jih navajati. Iz tega se pa vidi jasno,
da smemo pesnike po nazorih, katere
izrazajo, tudi presojevati, da moramo
napacne nazore zavracevati, zaradi pravih
nazorov pa priporoGevati jih itateljem.
In to pravico ima modroslovec, ali sploh
ves¢ kritik v polni meri. Zakaj pesnik
in modroslovec se ne locita po teh na-
zorih, o katerih tukaj govorim, ampak
po nac¢inu, kako razkazujeta drugim

Nase obzorje.
(Dalje.)

~svoje nazore. Pesnik jih kaze c¢utno v

lepi obliki, modroslovec pa znanstveno,
v Cisto priprosti obliki. ‘Ali pa se mora
drug po drugem ravnati, drug od dru-
gega uciti? Da. Modrosloveu je naloga,
spoznavati in razkazovati bistvo stvarij,
spoznavati, kako so stvari med seboj
zdruzene, 1z katerih vzrokov izvirajo in
kaksen namen imajo. Zato se mora
pesnik uciti teh nazorov od modroslovea,
kakor se je uc¢il Dante od Tomaza
Akvinskega in Schiller od Kanta. A z
druge strani se uc¢i tudi modroslovec
od pesnika, in sicer ucl se onih stvarij,
katere so svojstvo pesnikovo, in te so:
pesniska oblika, vrste pesniskih proiz-
vodov, sredstva pesnikova itd. Modro-
slovec, ki sodi pesnika, moral se je uciti
pesniskih svojstev pri pesnikih samih;
ko pise o poeziji po modroslovnih na-
¢elih, ne more povzeti pesniskih pravil
od drugodi nego od najboljsih pesni-
kov. Zaradi tega mora biti preje poe-
zija, preje morajo v narodih delovati
pesniki, predno pise modroslovec nauke
o pesnistvu, kakor so bili preje Ajshil,
Sofoklej in Euripid, predno je Aristotel
pisal svojo poetiko. A svojih modro-
slovnih nacel, svojega znanja o bistvu
vseh stvarij ni zajemal Aristotel iz pes-
nikov, marvec¢ iz drugih modroslovcev,
iz. izkusnje, iz svojega uma. Gledé na
nazore se ni »nebeskic Platon kar nic¢
bal - zavra¢evati pesnike in :povedati

javno, da niso vsi dobri za mlada srca

in za nravnost v obc¢e. Enako so sodili
drugi modroslovei.

Ker je resnica samo ena in ker ni
poeziji namen, da bi se druzila z ne-
resnico, zato se mora pesnik ozirati
vedno na resnico. Ako bi tajil; izpod-
bijal resnico, nikakor bi ne bili lepi
njegovi proizvodi. Iz tega povzame lahko
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KRSKI ZMAJ.

Krski zmaj.

(Po narodni pravljici zlozil A. H.)

=250
Pricenja svoj pozemski tir,
4¥ Visok se dviga sklad pedin,

Na njih pa kup je razvalin.
Grad, ki je zdaj drobljad in prah,
Nekdaj je bil tlacanom strah;
Znan dale¢ bil je na okrog,

Ko vladal v njem je grof-trinog;
A %e bolj trdega srca

Kot grof pa hila je gospa.
Nenehoma je no¢ in dan

Pri delu vprezen bil tlacan.

V doline krske sredi tam

Stoji na gricku boZji hram.

Tu sém ubog tlacan hiti,

Ko jarma malo se znebi;

In kar mu tlaka ran zada.

Jih scelita svetnika dva.

A danes Kozma in Damjan
Obhajata godovni dan;

In verno ljudstvo sém hiti
Na hoZjo pot od vseh strani;
Zaupno molijo, pojo.

V sprevodih v hozji hram gredd.
A nad Kréani korobad
Grajscinski suce priganjac.
Glej. malo niZe od gradu

Je kup konopelj in lanu.
Tlac¢anje urno se vrté,
Mozje susé, terd Zené .. . .
In ko tlacan se tu solzi,

Se petje romarsko glasi;
Glasi milobno se pred grad,
Tla¢anom vbhogim slajsa jad.
In ¢uje petje to gospd,

A njej ne oblaZi srecd,

Ki rada bi, da bi tlacin
Krvav bil vedno in solzin.
Zato se silno razsrdi

In hlapcem svojim brz veli:
»Zgrabite urno tolpo to

In sém jih dajte, naj terd,
Ker sém se mi napotijo,

Da delavee mi motijo !«

Uboge romarske Zené
V naroc¢jih deteta drzé;
Dojencke hlapcei jim vzemo,

In tje za grad jih odnesd,

In tam zaprd jih v skalno klet,
A matere podijo tret.

In brZz grajcinski priganjac
Nad njimi dvigne korobac.

In trlice ropocejo,

A Zene bridko jocejo . . .

Ugasnil Ze je heli dan,

Po no¢i gré domov tladin;
Brhko mu stopajo nogé,
Vesele, da so spet prosté.
Gospoda grajska vsa Ze spi,
Lahkotno spi in brez skrbi.
Za gradom tamkaj pa jecé
Uboge romarske Zené.

Iz temnih jeé se ¢uje jok,
Oj jok nedolznih jim otrok . . .
Oh, kdo odprl bo vrat tecaj
In dal dojencke jim nazaj?
Povedati ni vsega moc,

Kar so prestale ono no¢,

A grad ni videl njih solzi
In grad ni sliSal njih pros$njd
In grad ne vé, kaj je gorjé,
Ki tare materno srcé.

Nekdo pa ¢ul je mater jok

In ¢ul otrok nedolZnih stok . . .
Vecerni vetri¢ pripihlja,

Po drevju z listjem poigra,
Odnese vzdihe in solzé

Od grajskih je¢ tje do cerkvé,
Kjer romarji pojé cujoc,

In kjer Gospod deli pomoé . . .
Glej, ko nastopi polnodi,

Za gradom no¢ se razsvetli;
Odpro se jede na stezaj,

Iz njih prisije nov sijaj,

In materam — glej, vsa zlata
Dojencke dasta dva moZa,

In matere bezé od tam,

Hité od grada v boZji hram;
Hité v svetidde pred oltar,

Kjer je zdravnikov svetih par . . .
In verno ljudstvo brZz spoznd,
Da to re&ilna sta moza,

Da sveta Kozma in Damjan
Odprla je¢ sta hod temin . .




redikant Soba je vedril in
: nocil v Drenovéevi kodi,
. Kkjer je potrkal, vedo¢, da
' ga bodo gostoljubno spre-
(‘ll Drenovéeva druzina je bila
po veri ze luteranska. Postregli
so mu, kolikor je bilo v moc¢i revne
druzine, in Soba je bil s tem zadovoljen,
kar so mu deli na mizo.

Krasno jutro se je rodilo iz viharne
noc¢i. Se goredi Soba si ni mogel kaj,

z radostjo v ta bozji lepi svet, ki je
imel zanj le eno napako, da je namred
na njem Se toliko katolicanov. Krepko
koraka proti Ponikvam in od todi gre

da ne bi gledal, odhajajo¢ od te hise,

»DOM IN SVET:. 1890, Stev. 7. 195
Ze leto zemlja se vrti, Gospod pa grajski in gospa
In v gradu se otrok rodi; Mudita rada se doma,
Prelepo héer Bog jima da, In héerko odgojujeta,
Vesel gospod je in gospa. Rast njeno obcudujeta.
In Se pripoveduje svet, Ko zjutraj solnce prisvetli, %
Da star petelin sedem let Vodovje kriko pozlati:
Je znesel jajce tje za zid, Kraljico vseh dolenjskih rek,
Prisla je kaca je valit. In Visnjegorko, topli Breg,
In izvali se jej c¢rvid, In Poltarice vir hladan,
Crvié pa ta je zmaj mladic; In Lipovko, poték glasan:
Zarije se v temoten kraj, Takrat pa héerka v lino gre,
In iz ¢rvica raste zmaj, In mati spleta jej lase;
In raste urno, se redi, Oblece v krilo jo lepo,
V treh letih sedem glav dobi. Poljubi lica jej sladko;
Ko leta tri e potekd, In hkéerka tece dol pod grad
Noge in krila mu vzrasto, Na pisan travnik cvetek brat.
In ko Se nekaj let mini In grajska héi ponavlja to,
RoZén oklep Zivot dobi, Dokler poletje je gorko.
In rep postane mu koscen, (Dalje.)
In oster vzraste mu greben.
Luka Vrbec.
(Zgodovinska povest iz 16. stoletja. — Spisal Podgoric¢an.)
II. Zupnik Luka.
». . . ta stara hudokunfhtna Kazha,

Hudizh, je narpoprej Evo, potle fkusi njo
Adama, fkusifvojo hudo kunfht sapelal. <

Dalmatin.

dalje v dobrepoljsko dolino, kjer je
preje ze veckrat oznanjeval novo vero
in je poznal Ze vec¢ luteranskih dusic
— posebno med Zenstvom je imel
mnogo zaznamovanih. Med potjo Se en-
krat presteva, koliko dusic ima Ze na
svoji strani in koliko si jih upa kmalu
dobiti. Med prvimi so bile: Orehkarjeva
vdova, Rupnikova Lucija, Zadolarjeva
Franica, Cvekova Marusa in Se veé takih

starih devic in vdov: — med po-
slednjimi pa bil najvaznejsi — do-

brepoljski Zupnik Luka Vrbec. Ko se
spomni Soba tega imena, pogleda plaho
okoli sebe, ali ga ni morda kdo videl,
ko se je njega spomnil, zakaj Zupnikov

5%
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preobrat je moral Se ostati tajen, dokler
se stvari zanj ugodneje ne zasucejo.
Tako racunajo& pride Soba do spo-
znanja, da ima po dobrepoljski dolini
7c precej zvestih lTuterancev, le Zdenci
sec mu Se trdovratno ustavljajo. Napoti
se torej danes tje,. da tudi med Zdence
raztrese nekoliko dobrot nove vere.
Zdenska vas ni bila takrat tako lepa,
kakor je sedaj. Iise so bile siromasne
in lesene, saj boljsih tudi ni kazalo de-
lati, ker je vsak ¢as privihral ljuti Turek
ter jih pozgal. Cesta je bila ozka in z
debelim kamnjem posuta. LuZze ni imela
tako velike, kakor dandanes, pa¢ pa
nekaj drugega, kar je Se sedaj in kar je
stareje, nego je sedanja vas, in to je
Siroka lipa sredi vasi. Gori na rebru
je bila ze takrat romarska cerkev sve-
teea Antona, h kateremu se je mno-
Soba ere po vasi in pride pod lipo.
Tam so se igrali decki in deklice. Na
dolei klopi konee Misi¢eve hise pa je
sedelo nekaj moz in mladenicdey, ki so
se. o neki stvari zivahno ' razgovarjali.
»Bog vas razsvetlil« rece Soba in
stopi pred nje. ‘
Mozje in mladeni¢i utihnejo in se spo-
oledajo, ¢es, Kaj hoc¢e prislec s temi
besedami.- Suhi Kropec se odkrha in od-
kaslja ter rec¢e: »»Moz, saj smo pametni!
Nih¢e nam ni rekel do sedaj, da -smo
neumni, Se¢ gospod Zupnik ne, ki nas
vendar bolje pozna, kakor vilw« ‘
»Oh, neumni, neumnil« rece Soba.
»» Moz neznanec l«« oglasi se Gregec
s klanca, »»ali se vam mesa? V nasih
olavah je $e precej svetlo in tudi do-
volj smo pametni zase. Ako pa tam
notri pri vas ni vse v redu, lahko vam
horov¢evo bakljo prinesem, da posve-
timo v tisto vaso votlino in poravnamo
kolesc¢ke, da bodete tudi nas imeli za
pametne.««

cookrat v sili zatekal bedni Krajincan. .

(lasen smeh je sledil tem besedam
in privabil tudi otroke. Decki in deklice
so popustili igro ter so obstopili Soho.

Soba ni vedel, kaj bi na te hesede
odgovoril, in ker je bil v zadregi, jeli
so ga pitati z raznimi imeni, kaZo¢ na
njegovo ¢udno opravo, ki je bila za
nase kraje kaj nenavadna.

Bil je ogrnen v dolgo, ¢érno haljo,
na glavi je imel zel6 éudno pokrivalo,
ki ni bilo ne klobuk ne ku¢ma; to je
bilo za otroke dovolj, da jih je za-
nimal.

»le, moz, zakaj nas pa samo z enim
oc¢esom gledate! 7« pravi poreden decek.

Soba ¢loboko vzdihne, potem pa pravi:
»»Ko bi vi vedeli, kaj vam donasam,
gotovo bl me lepse in spostljivejse
sprejeli e«

»Iloj! ta nam je nekaj donesel '« za-
vpijejo decki in se vsujejo okoli njega,
hote¢ videti, kaj jim je neki prinesel.

»»Osli! bedaki! mar menite, da sem
vam prinesel igra¢ ali drugega blaga?
Izvelitanje sem vam prinesel««, govori
»nako ste ga
vredni; izvelicanje vam dam, da bodete
resili svoje duse !«

obrnen proti mozem

To se je zdelo deckom prec¢udno, ¢es,
marsikaj je Ze kdo prinesel v vas, ali
izvelidanja e nihce. Zadeli bi ga bili
draziti, ko_bi jih ne bili pognali mozje,
slute¢, kaj hoce tujec. Razprsili so se
na vse strani, klicali starise, brate in
sestre, da bi §li eledat prec¢udnega moza,
kateri ponuja izvelicanje, kakor Ribni¢an
lonce. '

Kmalu je bilo polno radovednih ljudij
okrog prvega poslusalstva.

Soba se je zadovoljno smehljal, ko je
videl, koliko poslusalecev so mu dovedli
otroci. Malo Se pocaka; ko pa vidi, da
ne dohajajo veé¢, stopi na klop pred
hiso in za¢ne oznanjevati novo vero
blizu tako-le :
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»Bratje in sestre! Poslal me je k vam
sam Juri) Kobila, apostelj bozje vere,
v imenu pravega evangelija. Jaz bi vam
rad odprl o¢i, da se izpreobrnete in vecno
izvelicate. Vedite pa, da tista vera ni
prava, katero so iznasli papezi in njega
sluzabniki ; ti vas samo slepé. Sprejmite
nauke visoko ucenega Martina Lutra in
pustite papestvo, katero je v sluzbi sa-
mega hudica, ako se hodete resiti in
izvelic¢ati !«

Ljudje so se spogledovali, zakaj tako
jim doslej se nihée ni govoril.

Sedaj pa prideta po vasi cobelsherski
pisar in pa Drejéek s Ceste. Ko vidita
toliko ljudij pred hiso skupaj, pospesita
svoje korake. Katoliski pisar takoj spo-
zna predikanta Sobo, ker ga je 7e videl
na Turjaku. Bil je srdit nanj, ker ga je
vprico drugih na gradu zasramoval za-
radi vere. Sedaj ima priliko, da bi se
nad njim masceval. Kmalu jo izvije.
Skodozelino se nasmeje in rede

»Lijudje bozji, ali ste ob pamet? Ta
¢lovek je poglavar tatinske druzbe ; tu
vas slepl in vam na srce govori, zadej
po hisah in shrambah vam pa njegovi
ljudje kradejo, kar ste si s pridnostjo
prihranili !«

»»Ti prokleti papeznik, hudic¢ev slu-
zabnik, ali si zopet tu in me moti§ v
mojem svetem  poklicu!l«« pravi pre-
dikant Soba.

»IHa! ha! — sveti poklic ! — ljudi va-
rati in krasti!« odvrne pisar; »ljudje
primite, drzite pticka in zadrgnite mu
vrat, da ne bo dal nikdar ve¢ nobenega
glasi od sebe !«

»Res, res, mozje l«« dostavi Drejéck
s Ceste, »»ta vam bode naredil, da bo-
dete rumeni kot kobilarji; ako ne bode
prevaril vas, bode pa vase Zene, da
bodo za njim letale in norele, kot ob-
sedene; ne bodo vas ni¢ slusale, niti
delati ne bodo hotele. Tako jim bode ta

vrag naredil, kakor je moji Ursiki in
vsem C¢eskim babnicam. ««

Zaman je Soba ugovarjal.

Razkaceni mozje so .ca zerabili in
jelo je padati po njem. Pisar se je za-
dovoljno smejal, ¢es, ta ne bode veé
todi raztresal novih zmot. Mozje bi bili
Sobo gotovo potolkli, da ni v tem hipu
njih Zupnik Luka prijahal po vasi. Slisal
je bil od dale¢ kricanje, zato je izpod-
hodel konja, da vidi, kaj se godi. Ze
je v sredi med ljudmi, ki se spostljivo
razmaknejo. Ta trenotek pa porabi Soba,
plane pokoncu, zaleti se v pisarja ter
ga zaéne obdelavati s pestjo. Mozje ga
kmalu ukroté, in Brjancek gca stisne s
kosc¢eno roko za vrat, da zine., kakor
zejna kavka v poletni vrocini.

»Nesrednez, pusti ga !« zaklice gospod
Luka, »ali hoc¢es biti morilec 7«

Brjanc¢ek ga takoj izpusti.

(rospod Luka je dobro poznal pre-
dikanta, zakaj ta je bil Ze veckrat pri
njem ; zato pravi: »Pro¢ ljudje! Ta ¢lo-
vek pa naj gre z menoj, vam izpred
oCij, da ne bodete zopet imeli izkusnjav,
umoriti ga. Ako je vreden kazni, iz-
ro¢im ga sam oblasti, katera ima edina
pravico, da ga sodi.«

Zupnik odjase, Soba pa obtolden po-
¢asi krevsa za njim.

»Ha! ha! — poznam vaju, luteranska
psal« zagrozi se za njima cobelsberski
pisar. »Ti ga bodes oblasti izrocil? —
Ha! ha! Vrana vrani ne izkljuje odij.«

Potem pa zaklic¢e pisar ljudem : »Kaj
ménite, kaksne vere je ta-le vas usmi-
ljeni gospod Zupnik Luka?«

»»Nase vere!«« odeovoré Zdenci.

»Ha! ha! — vaSe vere! Zato se pa
tako boji za luteranskega pridigarja,
oznanjevalca hudobij in nevere !«

»»Kaj je bil ta? Oznanjevalec nove
vere 7«« vprasajo zdenske Zenice. »»0O,
za pet ran bozjih! Vi ste ga pa tako
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zdelali! Vsa kazen za to hudobijo naj
pride nad vas'!«« kricale so Zenske, ki
so bile ze skoro vnete za novo vero,
zlasti, ker se:jim je smilil moz tako
zivih o¢ij, tako vnet za izvelicanje dus.

Mozje so se pa pokesali, da niso pre-
dikanta takoj zadavili, vide¢, kako se
zanj potegujejo  Zenske. Mislili so, da
jim je kaj naredil. Zato nekateri skle-
nejo, da popravijo ob prvi priliki to na-
pako, k ¢emur jih je Sc¢uval posebno
e pisar. Bili so takrat casi, ko je mnogo
veljala pest, zlasti; ko je nova vera na-
pravila razdvojila
mnogo ljudij in bila tako kriva precejsine

mnogo zmesnjayv,

surovosti.

Zupnik Luka Vrbec in Soba sta prigla
do zupniske hise. Tu sko¢i Zupnik hitro
raz konja ter potisne Sobo urno skozi
vrata, vele¢- mu, naj gre v njegovo
sobo. Ni hotel, da bi ga videl kateri
kapelanov ali kdo drugi v druzbi lute-
ranskega predikanta. Konja odvede sam
v hlev, da bi vzbudil manj pozornosti.

»Soba, danes si pa prisel pravim v
roke; to so te pestili in tolkli«, nago-
vori gospod Luka predikanta, prisedsi
v svojo sobo. »A pokrepcati te bode
treba. Kaj ne, vino je zdravilo zoper
strah in zoper vse bole¢ine. Le potolazi
se, kmalu ga dobis.« Izreksi gre na-
roc¢it sluzabnici, naj prinese vré najbolj-
Sega.

»oVrazji pisar!«« huduje se Soba,
ko se zupnik vrne. »»Ta mi je vse
skazil. Ko bi ne bilo njega, imel bi
bil danes mnogo srece in uspeha.««

»All s se bil poslovil od sveta?«
vprasa ga Luka in se nasmeje.

»Gospod Luka! Se nekaj hipov —
in Soba bi ne bil ved med zivimi. In
kaj bi bilo potem s ¢istim evangelijem,
ko bi mene vec¢ ne bilo, kdo bi ga se
oznanjeval! Ha, Jurij Kobila skrbi zase

cgori v turjaskem gradu ter ne gre v
nevarnost za ¢isti evangelij in za sveta
nehesa, kakor jaz, Pankracij!«« in mosko
se udari Soba po prsih.

»Torej ljubi moj Pankracij, ti mislis,
ako Dbi tebe ne bilo, ne bi bilo tudi
luterancev ?«

»lPa¢ ne, gospod Luka! Kdo drug
je neki storil kaj za disti evangelij v
Suhi Krajini, kakor jaz! Ali Kobila?
In kdo je pridobil za novi evangelij vas,
cospod. Luka, jaz ali Kobila?««

»Ali morda mislis, da sem Ze vas,
alko sem z vami nekoliko prijaznejsi od
drugih? Ali ménis, da popustim vero
svojih ocetov tebi na ljubo ali Kobili?
In ko bi jo: s ¢&m mi povrnete to, kar
vam moram jaz dati? Vera je vendar
le vera, pomislil«

»oZopet tako premisljujetec«, vskipi
Soba, pozabiv&i celd svojih ran in bo-
le¢in. »»Da, da, vi ste Zupnik in godi
se vam dobro, vsaj $e sedaj. Skoda, da
ste bili na Nemskem! Malo ste se tam
navzeli pravega duha. Dovolj ¢asa so
vladali papez in skofje, sedaj je prisla
vrsta na nas. Mi si ho¢emo sami urav-
nati svojo vero, mi se hoCemo sami
po sebi izveli¢ati, svobodno. Cemu so
nam Skofje in njegovi hlapei! In tak
hlapec hocete Se vedno biti, gospod
Liuka ?««

»Le pocasi, Soba! Kak$no vero pa
uc¢is? Ali ne Kristusove? Ali pa ne ves,
da je Kristus postavil aposteljne, in da
imajo torej skofje oblast od Kristusa,
ker so nasledniki aposteljnov?«

»nJaz ne maram za to oblast, jaz je
neéem, jaz se ji ne upognem. Kdo me
sili 7« vpije Soba, kakor besen. »»Kri-
stusa slusam in aposteljne, drugega ni-
kogar.«« Utrujen ncha govoriti. Videlo
s¢ mu je, da ga notranja sila, notranji
boj priganja govoriti s tem vecjo ognje-
vitostjo, ¢im bolj so ga tlac¢ili ugo-
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vori Zupnikovi. A tu mu pride druga
misel.

mospod Lukalc« zadne zopet — a
mirneje — Soba, »»ali ne veste, da ni-
majo druei zupniki zaupanja do vas,
ker ste bili na Nemskem 7 Sovrazijo vas
in cotovo vas pokopljejo preje ali sleje.
S poti vas bodo spravili, in dobrepoljski
zupnik bode solze tocil za svojo zup-
l'lij(‘).
odtreate od patrijarha oglejskega in od
Rima, potem ste sam svoj gospod, in
kar imate sedaj za uzitek, to bode potem

L.e mi vas resimo, le ako se vi

prav vase.««
Vrhee podpre ¢lavo z obema rokama.

Besede so ga zadele globoko. A kmalu

dvigne glavo, upre o¢i v predikanta ter
re¢e zamolklo: »A kaj porekd Zupljani
moji, kaj bodo storili 7«

»»To vprasate 7 He, mladi ste, mladi.
Kaj lLjudje! Ljudi potegnemo za seboj.
Kaj se brigate za to! Ljudje so za to,
da slusajo. Slepi so, Z njimi storimo,
kar ho¢emo. 7 grajscaki se zvezemo,
pa morajo storiti ljudje, kar hoc¢emo.
Pa to bode moja skrb, gospod Luka.
Le pro¢ s staro vero! Novo sprejmite,
katera sc¢ hode kmalu razsirila po vsem
svetu e

» Mislis 7«

»»Da, o tem sem trdno prepri¢an !«

»Ne morem verjetl. Kaj pa, ¢e je
katoliska prava 7«

»»Naj bi tudi bila, pa naa je boljsa,
je popravljena, ocis¢ena. ILjudje bodo
sreCnejsi v tej veri.««

»To pa ni res. Ne vem, kako bi —«

»»Vedite, ali ne vedite««, kri¢i Soba
zopet ves nevoljen. »»To pa vem, da naj-
lepse luteranke na Kranjskem, Marjete
Vodopivéeve, ne dobite, ako se ne iz
preobrnete l««

Soba vstane in se hoce posloviti.

»Nikar tako ne hiti, ljubi moj Pan-
kracij, pa povej e kaj o Marjeti, ali je

zdrava, ali je sprejela novo vero?« —
Luka je govoril te besede mehkejse,
prosece. Predikant je bil zadel ob pravo
struno.

mDa, zdrava je in jako zadovoljna,
da se je poluteranila. Kaj naj ji porodim?
Le urno, gospod Luka. meni se mudi,
moram na delo !«

»Reci, da jo pozdravljam.«

»»Drugega ni¢? Kaj pa, ako me po-
vprasa po vasi veri? Kaj naj ji odgo-
VOrim 7« «

Zupnik je bil sedaj v klegcah.

»Reci jej, da ... da. . .«

mKaj je da?««

»Da sem sprejel novo vero !«

»o\Vrlo, vrlo, gospod Luka! Bog vas
zivi! Sedaj pa z Bogom!««

»Srecno, Pankracij !«

Soba se zunaj sladko nasmeje, ¢es:
»Zopet luterance! Iz prepri¢anja ali ne,
ni¢ ne dene. Sedaj je nas. Vendar, vrag
je to! Jaz ga nisem mogel, dokler nisem
poklical Zenske na pomoc¢. Ha, hal«c

Soba se je vrnil z veselim porodilom
k Juriju Kobili.

Po odhodu predikantovem je Luka
Vrhee pocasnim  korakom meril sobo
in je véasih ¢lasno sam s seboj govoril.

Bil je tedaj v najboljsih letih, srednje
velikosti, lepe postave. Poznalo se mu
je, da rad uziva prijetnosti Zivljenja.
Luka je bil meséanske krvi, Ljubljancan.
Oce je s pridnostjo in kupéijo ohogatel
ter se s tem povspel med prve rodbine
ljubljanske. Njegova beseda je bila po-
vsodi veljavna in tehtna. Imel je dva
sina, Blaza in Luko. Starejsi Blaz je
imel prevzeti po ocetovi smrti gospo-
darstvo, Luka si pa izvoliti kak drug
stan. Mati bi bila kaj rada videla njega
duhovnika, kar pa Luke ni veselilo.

V veliko zalost materi se Luka od-
pravi na visoke sole na Nemsko. Tam
je bival dve leti. Tu mu pa umrje oce
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in zaradi materinega ukaza se vrne Luka
1iz. Nemcije v domovino.

Pa morebiti bi bil Luka Vrbec krenil
pozneje na boljso pot, da se ni nesreéno
novoverstvo z Nemskega razsirilo tudi
kk nam. Prisle so verske knjige, prisli
razni spisi z zapeljivimi nauki, prishi
tudi predikanti;, ki so se ga lotili tako,
da je zacel polagoma omahovati.

In Se nekaj je imelo do nasega ju-
naka veliko moc¢. Nova vera je zanice-
vala devistvo. Luter sam, popreje menih
in masnik, je vzel zeno. V take mreze
so ulovili tudi Luko. Obiskal je veckrat

svojega brata Blaza v Ljubljani, ki se
je bil poluteranil po materini smrti. Ta
ga je seznanil z Marjeto Vodopivéevo,
héerjo imovitega ljubljanskega mescana.
Kmalu je nesrecéni moz le prerad mislil
na Marjeto. Ko se je poluteranila ona,
bil je to zanj nov nagib, da se oklene
nove vere.

Tako je s c¢lovekom! Le prerad po-
stavi svoje slepo sree za svojega vod-
nika, pamet pa dene pod klop. Sree pa
vihra s perotmi svojih strastij dalje in
dalje, ne mene¢ se za nevarnost in pre-

ereho. (Dalje.)

R

.‘:;%?

Na grobéh.
(Povest. — Napisal Viadiboj.)

a zakaj hocete tako brzo od todi ?«

22

sovprasam  ga.

»»Ali ni bolje, da se opedeni
ogiblje ognja, kakor pa da se da se
bolj opeci?«« odgovori Lazinski in se
zalostno nasmehne.

»Ali se ne bodete nikdar Zenili?«
vprasujem dalje.

»»Bodem — ali ne bodem, kakor bode
pa¢ prislo.««

»Ali bi si Zeleli Lucijo?«

»»Kako morete vprasati, gospod Udo-
vi¢! Saj prav zaradi nje moram nemu-
doma od todi.««

»Zakaj neki?« silim dalje.

»»Ker Lucija moja biti ne more !««
re¢e Lazinski ter povesi glavo.

»Pa zakaj ne more biti 7«

»nJaz sem revez, ubog Castnik, brez
imetja !«

V srece se mi je smilil blagi moz.
Torej, ker ni upal, da se mu izpolni

(Dalje.)

zelja, hotel je zatreti to zeljo z zelezno
voljo, hotel ostaviti grad in kar mu je
bilo najljubse. Da, to je bil moz! Dotlej
sem ga ljubil, a sedaj sem ga obcu-
doval. O da bi bilo mnogo takih moz!
»Ako vas Lucija Zeli — vaSa je.
Imetja imam jaz dostic, odgovorim str-
medemu mozu, »govorila bodeva Z njo.«
Da Lazinski ni odSel, to je umevno.
— Lucija je bila vsled tega srecna,
dasi sama ni vedela, zakaj. O to ne-
dolZzno bitje! Bili so zopet krasni dnevi
na Seleu! V druzbi ljube¢ih mladih za-
ro¢encev sem se pomladil sam, gledajoc
njuno sre¢o — zatopil sem se v pre-
teklost in spominjal se svojih mladih
let, svoje nezabljene rajne Dore. Ali ta
spomin mi ni kalil veselja, saj sem imel
héerko Lucijo, pravo njeno podobo, in
dobil sem blagega sina, Lazinskega.
Cez pol leta je imela biti poroka. Na
skrivnem naro¢im iz Italije slovecega
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slikarja; ta naslika Lucijo, in ona sama
- podari podobo Kazimiru za god. Tukaj
je, glejte jo!«

Starec obmolkne, svetle solze mu tekd
po velem licu, spomin na nekdanjo sreco
ga je premagal.

»Le eden je bil med nami«, nadaljuje
Demetrij za neckoliko casa, »le eden,
ki se nase srec¢e ni veselil — Batnaski,
Kazimirov tovaris. Oh, da bi ta ne-
sre¢nez ne bil nikdar prestopil mojega
praga! Koliko solz bi se ne bilo prelilo,
koliko zalosti, tuge, bolesti ne prestalo!
Batnaski je unic¢il Lazinskega, unicil
Lucijo, uni¢il mene — toda ne, mene
ne. Oh, da bi me bil! Jaz sem bil huje
udarjen; preziveti sem ja moral, gledati
in sam c¢utiti vso bolest, ki more nad
¢loveka pasti, in to do sivih let.

Batnaski se je zacel Luciji dobrikati,
jo zalezovati. Prijazna, kakor z vsakim,
bila je tudi Z njim, ali ve¢ ji srce ni
pustilo. To e¢a pece, tem bolj, ko vidi,
da sem jo obljubil Lazinskemu. Cmeren
¢epi celi dan v svoji sobi, ali hodi na
lov; za nikogar nima ve¢ prijazne be-
sede. Jel sem se bati tega ¢udnega clo-
veka — tresel sem se za Lucijo in La-
zinskega. Ugibal sem to in ono, kako
bi se znebil mracnjaka — pa saj bodeta
za nekaj dnij odsla, mislil sem, in ostalo
je pri starem.

Kazimir se je napravljal na pot. Sklenili
smo, da privede s seboj svojo mater, in
potem bode nemudoma poroka. Vojasko
sluzbo bode odlozil, saj je imela Lucija
dovolj imetja, in zZiveli bodemo skupaj
na Selcu sre¢no in mirno.

’a tako se ni zgodilo. Tri dni pred
odhodom gre Kazimir z Batnaskim na
lov, a nazaj se ne vrne nobeden od
njiju. Cakamo do poldne, do vedera,
solnce zaide in stori se noc¢, pa Kazi-
mira ni. Prijatelj, ono no¢ so mi osiveli
lasje, ono no¢ sem izkusil vse peklenske

muke. Kakor preplasena srna, katera je
izgubila mladica, letala je nesreéna Lu-
cija po gradu sem ter tje, jokala in
prosila; naj idemo iskat Kazimira. To-
lazil sem nesrecnico, ali kaj je taka to-
lazba, saj sem je uboZec sam potre-
boval! Pred mojimi o¢mi je bil Dat-
naski. Strasna slutnja se vzbudi v meni.
Sklicem vse hlapce skupaj, vzamemo
pse in nekaj bakel] seboj. Brz se na-
potimo v hrib, kamor sta bila odsla
davi ona dva na lov. Ko dospemo na
vrh hriba; priplava ravno krvavo-rudeci
mesec na obzorje in strasno, zalostno
razsvitlja prizorisce. Cudno me je zgra-
bilo tu pri srcu, omahoval sem, —
moral sem sesti. Ila — kaj je to? Ni-li
zalajal pes — in sedaj zopet? Urno
sko¢im na noge, hipoma smo na mestu,
odkoder smo culi psa. Torej vendar,
kar sem slutil? Na tleh v nizki travi je
lezal Lazinski, bled, trd in mrzel, v roki
se golo, svetlo sabljo. »To je Batna-
skega delo«, vzdihnem in se zgrudim na
mrtveca. V tistem trenotku prisezZem,
da se bodem strasno masceval zaradi
Kazimira. In kakor bi niti mesec ne
mogel gledati moje bolesti, skrije se za
oblakom, in tema pokrije zemljo.

Da, tema pokrije zemljo, tema moje
srce, tema moj grad, mojo Lucijo.
Nisem mogel ¢ledati njene zalosti, trgalo
mi je srce, zaprl sem se v svojo sobo,
jokal sem in preklinjal svet, ki rodi to-
liko jada.

Cez dva dni ga zakopljemo. Torej
zopet sem sam z Lucijo! Z Lucijo? Ha,
ha, kako dolgo pac¢? Prestrasim se, ko
jo ugledam.. Ta da je moja Lucija?
Bleda, upadla, o¢i udrte — oh, Lucija,
izgubil bom torej tudi tebe? Ze je hil
smrini angelj polozil na ¢lavo mrtvaski
venee. Ne upam se do njenega lezisca,
ustrasim se njenega pogleda; oc¢i so ji
usahnile; ni tocila ne solz, niti ni jadi-
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kovala, ali — ali ginila je, kakor po- I
mladanski sneg. Prijatel], kar sem takrat
trpel, ne da se popisati. Videl sem jo
trpeCo, pa ne pomagati moci, ne tola-
zilne besede za njo imeti — videl jo
padajo¢o v grob, pa ne modi stegniti
roke in jo resiti pogubnega prepada!
Ni se se pomladil mesec, in polozili smo
jo poleg Kazimira v ¢rno zemljo.
Zivljenje ni imelo zame odslej nikake
vrednosti vec. Sam sem bil. na Sirnem
svetu sam. In rad sem bil sam. d&rtil
sem vsako ¢lovesko bitje. Dal sem iz
hise vso sluzincad, zaprl sem dvor in
bival tukaj v stolpu. Po cele dneve in
cele no¢il sem prebil tu pri oknu in zrl
doli na kraj miri, na mile mi gro-
bove. Edino veselje mi je bila misel na
mascevanje. Batnaski je bil izginil ; sel
sem ga iskat. Prehodil sem velik del
Evrope, zlasti poljske dezele sem  pre-
brodil, a nisem ga nasel ;
vse svoje 1metje

zapravil sem
le da bi bil ohladil
svoj goredi srd nad sovraznikom : zaman !

Utrujen, brez Zivljenja, brez tolazila, ki

sem e
sem se

upal najti v mascevanju, vrnil
v domovino. Grad in posestvo
sem prodal, le ta stolp sem si obdrzal.
Z nikomer nisem obc¢eval, nikdar nisem
stopil iz svoje samote, vi, vi ste prvi,
komur sem potozil Zalostno svojo osodo.
Glejte, ¢utim se lozjega. Cez doleih §ti-
rideset let mi je danasnji dan prvi jas-
nejsi, zakaj nasel se je ¢lovek, kateremu
sem mogel potoziti svojo bolest.«

Starca je bilo utrudilo dolgo govor-
jenje. Nasloni si sivo ¢lavo na dlan ter
se zamisli. Smilil se mi je; koliko gorja
je moral okusiti moz, da mu je vzelo
vero v Boga, vero v neumrljivost duse!

Demetrij se kmalu zgane; 7zalostno
privzdigne glavo ter pravi:

»Sedaj sodite, prijatelj; ali morem Se
verovatl v pravicnega Boga? Kje je bil
takrat, da nistegnil svoje roke in unicil
razrusevalea moje sre¢e? Batnaski mi
je vzel najljubse, kar sem imel, ogrenil
mi je zivljenje, in vendar zivi morda -
sre¢no in zadovoljno. Je-li to praviénost ?«
(Dalje.)

Podobice.

-~ V.Dvoje voznikov.

i
7

vad potujem. Na potovanju me
S sreca toliko novostij, pozdravlja

me toliko naravne lepote in buj-
nosti! 8 kraji se menjajo tudi lica, razno-
terost in izprememba me sreCujeta pri
vsakem koraku, slika se vrsti za sliko
in podaje domisljiji novih predmetov,
sreu novih sladkostij. In ko se potem
spominjam takega potovanja, tedaj mi
je skoro Se slaje. Vnovi¢ preletim v
duhu vse one kraje, sre¢am iste osebe,

vidim isto lepo prirodo: vse, vse se

obudi v meni, prav tako, kakor je hilo.
In ne kesam se potem, da sem potoval.

A.

Dospel sem v znano sredisée necke
slovenske pokrajine. Bil je trZzni dan.
Od vseh stranij so prihajali in se vo-
zili ljudje v mesto, eni, da kaj prodajo,
drugi, da kupijo.

Pohajal sem med ljudmi, cgledoval
njih obleko, opazal njih gibanje in po-
slusal gredo¢ njih pogovore.

»Janko l« — pokli¢e me nekdo. Ozrem
s¢ in zagledam ne dale¢ od sebe svo-
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jeca nekdanjega sosolca. Par let ga
nisem videl, premenil se je pa¢ ncko-
liko, vendar spoznal sem ga precej.
woZdrav!ce sezem mu  krepko v
roko. »»Ti tukaj? Odkod pa, ali od
doma ?««
»Imel sem priliko, pa sem se pripeljal

malo v mesto; kaj pa naj delam cele

pocitnice doma? To bode saj mala pre-
memba !«

m'Tako-le bi Sel na okoli, kakor jaz;
jaz ne strpim nikoli dolgo doma.««

»IKam pa zopet mislis 7«

»»Bag doli v vaso lepo dolinico ; prav,
da sva se dobila.««

»Pa ne potujes zopet po apostolsko ?«

mvKakor vedno. Palico v roke, pa
hajdi ¢ez gore in dole!l«c
¢uden svat. Toda
se popeljes z menoj. Voz sicer ni moj,
ali mesto ti le lahko priskrbim. Go-
spodar, s katerim sem se pripeljal, ostal

» 11 si res danes

" bode nekoliko dnij v mestu, a mesto

njega bode vozil neki treovéic iz nase
vasi. In trije se lahko peljemo. Hoces ?«
»nZakaj ne? Vroce je, kakor v peci, a
prahu je toliko, da ga jedva pregazis,
zato se¢ ne branim.««
Odideva dalje po mestu, pogovarjava
se o dogodkih, odkar se nisva videla.
Popoldne okoli tretje ure me dovede

prijatelj v gostilno, v kateri je cakal

voz. Stopiva v sobo. Tu je bilo vse
glasno in gosti oblaki toba¢nega dima
so se valili po vzduhu. Tu sta bila tudi
gospodar voza in pa oni trgoveic, ka-
teri bode naju vozil. Gospodar, vljuden,
vesel moz, mi je bil prav po vSeci. Ali
ne tako njegov tovaris-tregovee. Bakreno-
rudece lice, nekaj Séetinastih brk pod
nosom — kazalo mi je strastnega clo-
veka; divje o¢i so mi pravile, da je
moz nad potrebo pil. Ko je cul, da
sem bil med Hrvati, pobahal se je precej,
da ume tudi on hrvatski in pocel je neka

klatiti v hrvascini. Da pa Se sijajneje
pokaze svoje znanje, pocel je peti v
visokem, hripavem glasu:

Liepa nasa domovina,

0j junacko zemljo mila itd.
in pel je, kolikor so mu sile dopuscale.
Debele zile na vratu in po celu so se
mu napele e bolj, o¢i so mu izstopile,
usta Siroko odprla: bil je strasan ta clo-
vek v tem trenotku.

Naposled sedemo vendar na voz. Bil
je 8irok, lepo pobarvan voz z blazini-
cami, tako da smo trije lahko zadej se-
deli, a vprezena je bila iskra, mlada
kobila. Prijazni gospodar nam poda Se
enkrat roko, potem brzo oddrdramo —
jaz v sredi, prijatelj na desni, a treovee
na levi — po prasni, veliki cesti.

31l je zgovoren ta voznik, kako tudi
ne? Saj mu je sladki dolenjec ugrel
glavo Se bolj, nego 1i je bilo potreba.
Pripovedoval je kricaje, kako je na-
vdusen Slovan, kako pozna dobro svoj
narod, tolkel je véasih zopet kaj hrvatski,
obzaloval, da imajo ljudje tako malo
narodne zavesti in poudarjal svojo lju-
bezen do domovine. Zavrsil je pa svoj
govor vselej tako, da je zacel, napensi
vse svoje sile, v dosti visokem glasu:

Liepa nasa domovina,
Oj junacko zemljo mila itd.

Moram priznati, da mi ni bil ni malo
povsedi ta posiljeni pevec, ker je bilo
po polju mnogo ljudij; tudi ko smo
se vozili skozi vas, ni prenchal, ljudje
pa so na nas zijali. Lahko si mislite, da ni
bilo to petje ni¢ bolj po volji mojemu
prijatelju, zato sva se trudila oba, da
umiriva navdusenega pevea. Ali vse na-

Jine prosnje, ves najin trud je bil bob

v steno. Naposled mu zacneva glas hva-
liti in ga prositi, naj se varuje, da si ga
ne pokvari: vendar zaman! Silila sva
ga, da kaj pripoveduje, ¢e§, tako bode
pozabil peti, niti to ni pomagalo. Pri-
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povedoval, klatil je nekoliko c¢asa razne
stvari, ali skoro se je izgubil zopet v
»licpu nasu domovinue.

»Ne veste, kaksen prijatelj petju sem
jaz!« zacéne enkrat, ko je pesem odpel;
»to vama povem, da bi imeli najboljsi
pevski zbor v nasi vasi, ako bi bili vsi
taki, kakor sem jaz. To vama povem !«

Kaj sva hotela, pritrdila sva mu.

»Da, ali pri nas vse dremlje, vse spic,
nadaljuje ¢lasno, »pri nas ni navdu-
senja. Jaz bi sam dal dvajset — pet-
deset — sto goldinarjev, povem vama
— sto goldinarjev na leto, pa bi osno-
vali ¢italnico — pevsko drustvo, in to
bi se pelo! Ali ni nobenega takega
pri nas, sami zaspanci! Zato pa jaz sam
pojem In vse znam peti: slovenske,
nemske, hrvatske — —

Liepa naSa domovina,
Oj junacko zemljo mila itd.
in zopet sva ga morala poslusati.

Pa to bi Se bilo: a najin voznik je bil
¢im dalje bolj razvnet. Drdrali smo,
kakor blisek po prasni cesti, a kakor
se je eibal voznik sedaj na eno, sedaj na
drugo stran voza, tako je potegoval ne-
hoté tudi vajeti sem in tje, in kobila je
vsled tega vedno merila Sirokost ceste.
Sedaj smo bili na eni strani siroke ceste,
sedaj na drugi; ne redko smo odleteli
tudi preko kupa kamenja. Tako se nisem
Se vozil, pravim vam; prava sreca, da
je bila cesta lepa in Siroka, a kobila
pametna. Prijatelj poprosi voznika, da
bi mu prepustil za nekoliko ¢asa vajeti:

»Nu, pustite, pustite meni malo, da
jaz nekoliko vozim, mene to tako ve-
selil« dé vozniku. Ali ta takoj razume,
kam meri prijatelj, zato odvrne malo
razzaljen :

»»Kaj ménite, da nisem nikdar vozil ?
IEhe, kolikokrat in pa s kakimi konji!
In pa, ko sem bil pri vojakih! Tako ne
zna nih¢e voziti, kakor znam jaz, in

ne zna'«« In udari nekolikokrati po
kobili, Se hitreje zdré¢imo — padé ne
brez nevarnosti.

Mine zopet nekoliko ¢etrtink. S prija-
teljem sva slusala nekolikokrat: »Liepa
nasa domovina«, a bila je nama ve¢ ko
odvec¢. Zato zatnem vnovi¢ pogovor z
voznikom, c¢es, morda ga tako vendar
le potolazim, da bode mirnejsi.

»Prijatelj mi je pripovedoval, da imate
lepo trgovino v vasi.«

»molmam jo, imam; ni take kmalu.
Pri meni dobite vse, kakor v mestu —
kakor v mestu. Nu, pa bodete sami vi-
deli! Ehe, trgovina, trgovina, da je ni
blizu take !««

nDakako mora ¢lovek znati. Treovec
mora biti ves¢ gospodar, imeti mora
dobro blago in pa prijazen mora biti z
ljudmi. «

o Takd jt! '« zadere se voznik. »»Pri-
jazen mora biti z ljudmi. In jaz sem
tak. Kar hodete, to sem vam jaz. Ce
pride Slovenec k meni, jaz sem Slo-
venec; ¢e pride Nemece, jaz sem Nemec;
¢e Francoz, jaz sem Francoz; ¢e Hrvat,

jaz sem lrvat; ¢e MadZar — jaz sem
Madzar. Sto ¢e§?«« — stegne roke in

udari po kobili. »»Tako je, jaz sem
Slavjan!««

Pogledal sem prijatelja, ¢es, takih le
Slovanov nam je treba, pa bode za leto
in dan svet nas! Kramarska dusa! Kako
je popreje govoril o domovini! In po-
novil je Se enkrat iste besede ter koncal
jih z obicajno pesmijo.

Vozili smo se Ze precej casa. Cesta
se. je vila sredi lepih bukovih gozdov ;
popreje ravna — se je vspenjala sedaj
v hrib, sedaj se je zopet spuscala v
dolino. Bas smo lezli zopet v hrib,
klanec je bil dosti strm, a kobila je
stopala pocasneje. Vsem je prijala sve-
zost in hladina, katera je puhtela iz
zelenega bukovija, se celd trgovdd se
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je malo umiril. Molc¢ali smo. Zamislil
sem se nekam in bilo mi je tako milo
v dusi, zabill sem, da sem v drustvu
vinjenega, neslanega c¢loveka. Ko pa
povzdignem o¢i, zapazim pred vozom
— kakor da so iz zemlje izrasli — troje
ali évetero cigandet. Crnikasta, zagorela
lica, gosti kodri, Zive ol — zanimive
podobe! Bilo je mlado dekletce s trojico
malih ciganckov. Raztrgane srajcice po-
krivale so jim le na pol drobne ude,
pokleknili so ob cesti, vzdignili suhe,
zagorele rokee in kricali:

»Dajte, eospodine, krajearak, dajte kraj-
carak! Srecico vam pevala i tancala !«

Bil sem nekako ganen, vzbudivsi se
sredi cozdnega mirt iz svojih mislij;
posegel sem v Zep, a nisem imel dro-
biza. Hotel sem poprositi prijatelja, da
mi posodi nekoliko novéicev ; kar ustavi
najin voznik kobilo.

»Cakajte, jaz vam dam!« zakriti z
osornim glasom. Dvigne se — oma-
hovaje sem in tje, vzame mosnji¢ek in
zaéne nekaj prestevati. Pogledam ga
zadovoljno, ¢es, saj vendar ni tako na-
pacen ta voznik, morda je preje vino
iz njega govorilo; odpuséam mu vse
ono, kar je ¢endcal popreje. Cigancéetom
se Se bolj zasvetijo odl, raztegnejo se
jim usta in jamejo skakati, stegovaje
svoje suhe, gole rokee, veselo okrog voza:

»Meni krajearak, meni krajearak, go-
spodine ! Srec¢ico vam pevala 1 tancala !«

»(t‘/aka,jtcﬂ koliko vas je? Eden, dva,
tri . . .« in zopet zacne: »eden, dva . . .«
ter bliskoma mahne, kolikor more, vec-
krat z dolgim bicem po na pol golih
udih one revne, drobne ciganske de-
¢ice, pozene kobilo in zdrdramo v hrib.
Ubogi cigancki so se valjali od bole-
¢ine po prasni cesti in glasno kricali.
Kaj ne bi, saj je tako ¢évrsto mahal, da
se mu je koznati bi¢ kar opletal okoli
onih suhih, golih udov.

Dolgo nisem pojmil, kaj se je zgo-
dilo. A ko sem se prav zavedel, bili
smo Ze na vrhu klanca, kjer je prav
poleg ceste, pod ogromno, staro bu-
kvijo posedala okrog ognja ciganska
druzba. Kar belo so gledali ti svobodni
sinovi svobodne prirode; drug je bil
strasnejsi od drugega. Povem vam pa,
da bi se bil takrat, dasi sem hladne
krvi, zagnal v ono zver v ¢loveski po-
dobi — v voznika —. ¢e sem tudi znal.
da je trikrat ja¢ji od mene, da se nisem
zbhal onih ¢rnih ciganov, kateri so kakor
strahovi zrli na nas i1z temnega bukovja.
Bili smo sami sredi velikega gozda in
cigan ne pozna Sale, tudi on ljubi svojo
deco. Bog vedi, kaj bi bili z nami na-
redili, da so videli prejsnji dogodek.

Drdrali smo dalje. Molc¢al sem, pri-
jatelj tudi, le voznik je nadaljeval svoje
govore in svoje petje. Pustila sva ga s
prijateljem.

Priblizali smo se Ze kraju, kamor
smo bili namenjeni. Cesta se je dosti
naglo spuscala v dolino. Bili smo ze
skoro na podnozju klanca, voznik udari
kobilo, ta poskodci, voz prileti na jarek,
kakorsnih je mnogo na veliki cesti, in
naglo odskoci, a najin voznik, kateri je
vedno omahoval in se zibal sem ter
tje, odleti z voza in pade c¢vrsto na
prasno cesto. Prijatelj zagrabi srecno
vajeti, kobilo ustaviva in pocakava voz-
nika. Doide naju ves prasen in zamazan,
pobil se ni sicer nevarno, vendar telebnil
posteno.

Ne bi bil odkritosréen, ko bi dejal,
da mu nisem privoscil tedaj onega
padeca.

Dospeli smo »post tot discrimina
rerum« naposled vendar v vas. Lahko
reéem, da Se nisem skoc¢il nikoli tako

veselo z voza, kakor takrat. Onega
voznika pa ne zabim nikdar. Clovek
“brez srca! —

— o Ho—
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TINCEK 1z BOSNE.

Tincek 1z Bosne.

(Saljiv obraz. — Spisal A. Susnik.)

< , (Dalje.)

% ~. in¢ck, jenjaj no! Ne vrtaj nam

j{:’g ave in pametice, smejo  se

~ 7 nova poslusalei.

»Ne verjamete-1i? Pa pojdite tje!
Mozno, da se zivi. Ta Turek, kakor sem
preje omenil, imel je zalo héer in ji
veleval nositl, kakor to zahteva turska
vera, na obli¢ju lep zavoj. In kaj se
pripeti? Korakali smo vsak dan mimo
njegove hise, héi je pa stala pri oknu
ter gledala na nas.c«

»Kako je pa bilo to mogoce, e je
imela zavoj?«« oglasi se krémarica za
kuhinjskimi durmi.

»Ne motite ga !« opominja Blazdon.

»(iledala je torej na nas«, nadaljuje
Tin¢ek, »In zakaj? I nu! kakor vse
druge Zenske, bila je tudi ta radovedna.
In za vojaki Ze tako vsakdo rad gleda.
A ta Turkinja — kaj mislite? vsak dan,
kadar smo korakali mimo, imela je
drug zavoj. To se je zdelo vsem ¢udno.
Veste li, kaj je bilo? Vidite: imela je
tako ognjevite o¢i, Z njimi je prezgala
vsak dan skozi zavoj dve luknjici, in
zbok tega ji je moral njen ocka, Turek,
prirediti vsak dan nov zavoj.«

»»Ves kaj, Tince, ta je pa Ze malo
predebela lw«

»Vi se dudite? Cemu neki? Take
zenske so tudi v Netaliji. Da bi videli!
Sam ogenj !« pri¢ne zopet stari Blazon.
»Neko¢ tudi mene poslje pokojni Ra-

decky — Bog mu daj svet raj, saj si
oa je tudi zasluzil — poslje me tedaj

strazit smodnik; bilo je blizu Verone.
Stojim torej na strazi, hodim okoli in
pazim na vse. Kar blizu mene nekaj
zaSumi, Bog vedi, kje se je vzela neka
Italjanka. Ta me vprasa: »Prijatelj, ali

vam ni tu na strazi dole ¢as ?« — Povem
vam, da na strazi mora biti vojak kot
meklen v ovodi in tri kljudavnice na
ustih. Toda tezko je molcéati, ¢e se pri-
kaze talk-le izkusnjavee ter govori me-
deno: »Vojacek, ali se vam kaj tozi po
domu ?« — Vprasam jo: »»Tujka, ali se
ti mar smilim ?«« — »Nu, nekoliko pac,
odgovori ta bozja Zenska stvar ter me
pogleda, da mi je kar tesno prihajalo.
— »Kaj pa imate v tem-le zidovju?«
vprasa me zopet izkusnjavee. Odgovorim

ji: »»Dekle | ondi imamo pamet !« —

»Jojmine, kar Zivim nisem Se videla
pameti«, odreze se na to mlada La-
hinja. — Nu, mislim si, prav govoris!
Saj si stoprav Sestnajst let stara, odkodi
bi tudi dobila pamet? Na to pristopi k
meni In pravi: »Gospod vojak, ali bi
mogla videti to pamet?« — »»Zakaj
pa ne, radovednica?«« Odprem oknice,
ona hitro pogleda noter, okno zaZven-
keta, obroc¢i na smodnikovih zabojc¢kih
popokajo: — bum! — in skladisce sfrci
v zrak. Ta vrazja Italjanka je s svojimi
oémi vnela smodnik in —«

»n— vas gostobesedneZe zanesla celd
sem k nam!we vsklikne krémarica in
preti Blazonu z metlo.

»Da, pa se kako sem letel! Priletim
do nase vasi, in kaj vidim? Vsa dckleta
stoj¢ na vasi in gledajo, prva med njimi
pa krémarica nasa, ¢es, da bi katero
izbral. A jaz sem si izbral poslednjo,
zato, ker nisem maral — —«

Krémarica zaloputne duri in zbezi v
kuhinjo, gostje se pa smejo, da se trese
kréma.

»No, -torej ste videlie, pravi Tinde,
»strije Blazon me ne pusti lagati. Toda
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to Se vse ni¢ ni. To-le pipico sem pri-
nesel iz Bosne:; pusil je nekdaj iz nje
prej omenjeni debeli Turek. «

-k, kaj Se? Pokazi jo, Tinc¢e !««

Tin¢kovo pipo so podajali sedaj iz roke
v roko. Bila je rudeca ko kuhani krski
raki, pokrovéek je bil pa kakor turski
minaret.

»Vedite torej, da tako pipo tam doli
nazivljejo po tursko ¢ibuk, in po nase
se tudi tako imenuje.« :

»»Kaj? Turski govor je soroden z
nasim?««

»Skoro bi rekel, da je prav tak, le
nckoliko je drugacen. Ce se pa udite
tega jezika, pomenite se lahko z vsakim
Turkom. Toda povem naj vam raje o
tej pipi. Imel jo je, kakor jo vidite, oni
debeli Turek, o¢e omenjene zale héere.
Heéi mi je bila vsed, a pipa tudi. Sam
pri sebi dém: Tince, te mlade turske
gospice ti ne dobis nikoli, in kaj bi tudi
pocel Z njo? Mlado to Turkinjo izbij si
iz ¢lave, a glej, da dobis to-le pipo s
kako zvija¢o. Toda kako? Bil sem v
zadregi. In kaj vam storim? Nekega
dn¢ grem mimo Turkove hise. Pri oknu
ugledam Turka in héer njegovo. Oce
pa pusi iz te pipe. Sine mi v glavo
misel : Tinc¢e, pomeri in odstreli mu pipo
iz zob. Hm, ménim, to bi Ze slo, saj
zmam dobro streljati. Toda, plentej, ko
bi vendar ne meril dobro in zadel mesto
pipe — dekle? Skoda bi bilo kondati
jo tako neckrscansko. Stopim torej pod
okno ko sveca, po vojasko pozdravim
ter pravim: »Dober dan, gospod Turek,
in vam, gospica turska! Pazite, da vam
pipa ne pade iz ust!« Turck se nasmeje,
odpre usta in izpregovori: »» L, kaj Se e
in smuk! pipa mu pade iz ust, prileti
meni naravnost v roke, — jaz pa z njo
hitro med zobe, puhnem parkrat ter
grem svojo pot.«

»Kaj pa Turek 7««

»l, Turck! Ako ni umrl, tedaj je sSe
dandanasnji Turek, in ¢e ni imel doma
druge pipe, kupil si je novo.«

»rAli te ni tozil 7««

»Cemu neki? Saj mu je nisem ukradel,
pustil mi jo je sam. In na vojski —
to je vse drugace! Turek je bil vesel,
da je imel zopet novo pipo.«

»Da, da, tako je v vojskinem dasuc,
potrjuje Blazén Segavo, »vidi se, da
ima Tin¢e pamet na pravem koncu. Pri-
jatelji! c¢lovek se pri vojakih marsicesa
naudi in izkusi. Nekoé se peljem s pol-
kovnikom v lepo zlikani kociji, to je:
on je sedel v nji, jaz pa na kozlu zraven
kocijaza. Ta kocijaz je bil Italijan in znal
vsakovrstne ¢udne stvari. Peljemo - se
tedaj in pripeljemo na neki most, pod
mostom je tekla voda, kakor morje in
v nji so plavale ribe, velike kot polena.
Polkovnik potegne Zepno uro iz Zepa
ter pogleda, koliko je ura. Kocijaz za-
vihti bi¢, bi¢ se vplete okrog urice, po-
tegne jo polkovniku iz roke, in smuk!
ura je pod mostom v vodi, globoki sto
seznjev. — »Kaj si naredil, butelj?«
zarezi polkovnik in dé kodijazu, da ga
bode odrl na meh. »»Cemu neki toliko
jadikovanja ?«« — pravi koc¢ijaz: »»Uro
hodemo Ze dobili nazaj.«« — Vedela sva,
jaz in gospod polkovnik, da je kodijaz
zvit kot ovnov rog, in da se ni bati za
uro, ter se peljeva dalje. Pripeljeva se
do kréme, greva noter, vsedeva se za
mizo, in krémar naju vprasa, kaj zZeli
cospoda jesti. Bilo je ravno v petek, in
ker je bil gospod polkovnik — kar je dan-
danes redka prikazen — dober kristijan,
naro¢i krape. Krémar prinese krape,
polkovnik vzame enega v roke — in kaj
mislite, ljudje bozji, da je bilo v njem ?«

wrZepna ura, urace, vskliknejo vsi
h krati.

»Od kodi pa? Zmeckano erozdjice je
bilo in ni¢ drugeca.«
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»»Boter Blazon, to ste jo pogodili,
hahaha'!«« krohocejo se vsi okoli mize,
tréijo in napijejo Z njim ter se Se raz-
govarjajo do polnoci.

Ne tako nas Tince.

Ko je ura odbila devet, plac¢a in vstane.

»Oho, Tinc¢e, kam pa ?«

»»Domov moram. Vsi veste, da imam
doma staro mater, in kaj bi tudi rekli
ljudje! Jedva sem prisel iz Bosne domov,
pa ze posedam po krémah! Jutri je tudi
se dan.««

Po Tin¢etovem odhodu so se gostje
precej Se bavili Z njim, toda nihcée ni
mogel o njem rec¢i slabe besede. Vi
so bili enega mnenja, da je Tinde sicer

norc¢av, a posten in redovit mladenic,

)

in da tista, ki ga bode dobila, lahko
zmoli vsak dan Ocenas iz hvaleZnosti.

Nekatere so sicer od strani pogledovale
za Tin¢etom, toda on se je delal, kot
bi ni¢esar ne videl in ne slisal in kot
bi imel kamneno srce. Skrbno je uprav-
ljal svoje malo gospodarstvo, véasih se je
malo posalil s postenimi besedami, a
to je bilo vse.

Ko mu prigovarjajo: »Tin¢e, oZeni
se inne zivi, kakor pusc¢avnik!« smejal
se je ljudem v obraz, rckoc¢ : »» Vi lahko
reete: OZeni se! Kaj pa jaz? Oce so
vzeli mater, koga naj pa vzamem jaz ?««

In v istini se ni hotel hitro Zeniti,
toda ozenil se je vendar. (Dalje.)

"
@5%

Za 1dealom.

)

~Zam s schoj je ¢lovek v zadregi,
ﬂ}lm si voli bodoci svoj stan. Res,

~ odlodilen trenotek je to vsakemu,
kdor ni ze preje mnogo ugibal o tem,
ali pa, ¢e mu niso drugi dolocili bodoc-
nosti. Cim Sirje obzorje ima ¢lovek, tem
vecjo nepriliko éuti. Toda skoro vsakdo

misli Ze prej — in slabi¢ bi bil, ¢e bi
ne mislil — o svojem bodoc¢em stanju,

primernem ali neprimernem. Zigonkin
Lovre, nas junak, ni mnogo mislil, kako
bode, ali bi imelo biti kaj Zz njim, ko
doraste. V primeroma kratkem dasu,
ko ga je mati opozorila, da se mu bode
treba »zares« cesa lotiti, bil je Lovre
cotov, da, z vso strastjo svoje mladostne
domisljije se je oklenil svojega »izvolje-
nega« stani. Zapustil je gospodarjeve
kravice, mehko posteljo poleg njih v
listju, ostavil je svoje priljubljene po-

s (Stika vz naroda. — Spisal Slavoljub Dobravee.)

dobice in oltarcke pri materi na domu
ter Sel za klicem svojega novega stanu.
Pa kje in kako je to bilo?

Ze Pregérnu so bile znane »rovtarske
Atene«. Kje so te, iskali bi zaman, ker
niti »Rovt« ni bas lahko najti. Stvar je
pa taka-le: Ves svet od gorskega sever-
nega hrbta nad Vipavo tje gori preko
Idrije in Zirov, menda tudi Se dalje
nekateri trdé, da celd do Sore — ves
ta svet oznacujejo brezozirni nedoma-
¢iniz Rovtarjem neljubo besedo »Rovtee.
Bog vedi, zakaj jim ta beseda ni prav
povsecl. Dozdeva se jim ta pridevek
nekam ponizevalen in zanic¢evalen. Skoro

tako se ga izogibljejo, kakor nedorasli
mladenici in na pol dorasle deklice imena
rotroke. Ako vprasa radovedni ali hudo-
musni potnik Ze na Colu (Pod Velbom)
ali Pod Krajem, kje so Rovte, odgovoré
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mu, da tam gori na vrhu d¢rnovrske

~gore pri »Cencuc ali pa »na Lomicuc.

Potnik pripiha z goreéim licem in sopi-
hajoc¢, kot bi nosil meh moke, do Cenca;
a tam ga zavrnejo, da se zacenjajo
ovte nekje tam pri Godovicéu ali pri
Hotedersici. Ko pride tje, reké mu, da
so Rovte le pri sv. Mihelu. In morda
kdo misli, da so zadovoljni, ¢e jim tukaj
kdo rec¢e »Rovtarji« ? Nikakor! Oni trdé,
da so od sv. Mihela. Ime »Rovte« bi
radi odrinili $e kam naprej; a vsaka vas

Ima Ze svoje nazivalo, in tako so uboge
Rovte tudi pravim svojim gospodarjem
le nadlega, tujcem dovtip.

Med Pod-Velbom in Crnim Vrhom
je lepa, dasi strma cesta, o kateri trdi
takoj na Colu deska — nasemu kme-
tovalcu in davkoplacevaleu v tiho jezo
—, da je to skladna cesta na Idrijo.
Prej, ko dospemo k Cencu, krenimo s
ceste po dobrem kolovozu preko tako-
zvane Strmee na desno v hribe! Od todi
se nam odpira najkrasnej$i pogled na

Kupcevalci tirajo tropo suznikov.

jadransko morje. Kakor bajno zlato polje

se bligéi o solnénem zahodu. Okoli nas
pa pokriva v malih presledkih le gozd
sirno gricevje. Ljudje bivajo le na sa-
motah. Marsikateri gospodar ima debelo
uro do najblizjega soseda, tako redko
so sejane hise. Tudi imena so posest-
nikom izbirali le po tem, kar je bilo
blizje : tu pravijo »pri medvedu«, tam
»pri volkue, onega draZzijo cel6 z »risome
ali »zajceme, torej ve¢inoma sama zve-
rina. V zimskem c¢asu ne vidi sosed so-
seda po ve¢ tednov. Ko dospemo na
vrh Strmce, obrne se nam oko najprvo

~DOM IN SVET:* 1890, stev. 7.

tje proti severu v ozadje prekrasne pa-
norame, kjer strmi v slovenski svet otec
Triglav z belo ¢lavo. Med nami in veli-
¢astnim velikanom lezi pisana slovenska
stran s hribi in dolinami, potoki in re-
kami, z veseljem in nadlogami — od-
d-lek mile nam slovenske domovine.
Takoj pod nogami nam je malo selo
Kanji Dol. Stiri ali pet hi§ je njegov
ponos, a Se te niso prav blizu skupaj;
steje pa podob¢ina kanjedolska izvestno
petkrat ve¢ posestnikov, a ti so raz-
metani po vseh zakotjih in preprijaznih
dolinicah Sirnega gozda. Vsak gospodar
14
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je zase

; gospod, preskrbljen je in mora
biti za

vsako silo, za vsako potrebo,
ker na pomoé¢ svojih sosedov mu ni
mozno c¢akati. In lepo je to gorsko Ziv-
jenje! Tukaj se je ohranila Se marsi-
kaka staroslovenska sega, kernova omika
ni mogla po tako slabih potéh v to sa-
motno zakotje. Marsikaka pristno-slo-
venska beseda je prisla tudi v Cigaletov
besednjak. Star moz mi je trdil, da se
imenuje vasica po nesre¢nem Kajnu, ki
je blezo todi bredel. Jeziko- in modro-
slovei naj doloc¢ijo, je-li to resniéno.
Dobro uro od Kanjega Dola stoji velika
in Ze po zunanjem licu imovita kme-
tovska hisa, Tkal¢eva. Na koncu vedjih
in manjsih gospodarskih poslopij, ki se
raztezajo skoro kot mala vas, stoji Se
nizka, lepo pobeljena hiSica, podruznica
za gostace ali goste, ki so s svojim go-
spodarjem v sliéni zvezi, kakor nekdaj
egrofom udani kmetje. V ti hisici biva
vdova, mati Zigonka. Njen pokojni so-
prog je bil najprvo hlapec pri Tkalcu;
ko je pa njo spoznal, prosil je Se rajnega
cospodarja, da bi mu dolocil koc¢ico kot
costacu. Zegodilo se je, ¢e tudi ne brez
mrmranja. Niti leto ni Zigonka uzivala
zakonske srec¢e. Moza je ubila v gozdu
nanj se podrsa klada. Mrtvega so pri-
nesli domov. Zigonka je zalovala in to-
zila, naposled se je vendar udala v bozjo
voljo. Zal ji je bilo in ji je, da njen
edini sin Lovre ne pozna svojega oceta.
Ko je dec¢ek dorastel, zadela ga je osoda,
Se pred rojstvom mu doloc¢ena: bil je
Tkal¢evih pastir. Mladi Tkalec ga je
smatral, kakor tudi njegovo mater, kot
del svoje gospodarske oprave. Ni bil
slab ¢lovek, le nagle jeze, da je takoj
vskipel. Za svoje sluzabnike je skrbel
le toliko, da so bili na svojem mestu,
bodi pri delu, ali pri jelu. Ker je do
bliznje $ole v Crni vrh debeli dve uri
hoda in v slabem vremenu se veé, po-

hajal je Lovre, o katerem so trdili, da
je »trde glave« le h kri¢anskemu nauku
in do stirinajstega leta se je res sre¢no
dokopal do tega, da je smel v dan
sv. Lovrenca, na svoj imendan — tako
je slucajno bilo — pristopiti k svetemu
obhajilu. Stirinajsto leto je pa vsakemu
¢loveku razpotje, ko se mora doloditi za
kako stalno delo. Tudi Lovreta obisc¢e
mati neko nedeljo popoldne pri Zivinei
na lepih Tkal¢evih pasnikih. Dasi Ze
jesensko in zaradi primerno visoke nad-
morske lege zeld hladno, vendar je bilo
danes prijetno zunaj. Lovre je bil tega
vajen in ker ni bil Se nikjer po svetu,
mislil je lahko, da je povsodi tako lepo
in prijetno, kot v tem gorskem zakotju.
Mnogo pa itak ni mislil niti o tem, niti
o ¢em drugem, njegove misli so se do
sedaj redko kdaj dvigale nad njegove
krave ali celo nad gospodarjevo hiso.
Imel je sicer pri Medvedovih botra, pa-
metnega moza, a Lovre ga je obiskoval
le po enkrat v letu in kar je tam videl,
zdelo se mu je malo ali ni¢ drugac¢no
kot doma. Cerkev mu je bila skoro
»fata morgana«, saj je le redkokdaj
mogel vanjo stopiti. Zato se ni mnogo
menil za drugi svet, za druge ljudi.
Zvizgal je in pel pri svoji ¢edi, véasih
je uvil iz so¢ne les¢evine pastirsko tro-
bento, na katero je bil bolj ponosen
kot general na svojo »damascankoc.
Tedaj ga pa kar ni bilo ugnati, Sirom
sveta je moralo vse vedeti, da ima
danes Lovre piskalo. S konopnim bic¢em
je pokal tako, da je odmevalo uprav do
tretje goré. Se neko opravilo je imel
Lovre: rezljal je podobice. Dva ali tri
streljaje od Tkal¢eve hise je bilo raz-
potje in tam je stalo znamenje: na vi-
sokem, rdec¢e pobarvanem kolu lepo iz-
rezana kapela, prav kakor Svicarske kode,
i v nji je bilo razpelo. Pod krizem sta
bila uc¢enec Janez in Izvelicarjeva mati,
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oba lepo in liéno izrezana in Zivo po-
barvana. Pod podobami bile so z ne-
veséo roko vrezane besede: »Zhlovek,
elej, povfod zhuva te Bofhje oko.« Vse
to je Lovre veckrat opazal, ali vsled
radovednosti, ali vsled dolgega casa, ko
mu je zivinica mirno mulila travo ter
muham se brane¢ ob nizko
grmovje. Sc¢asoma je zacel tudi on
rezljati take podobice in domacini so
tedili, da delo ni napa¢no. Njegov hoter
“je celo rekel, da bode Lovre dober zlicar-
ski mojster, ko doraste. Le napisa decek

se Sulila

ni mogel nikakor uganiti, kaj pomenjajo
one kljuke, pike, kolesca in zopet kljuke
in zopet kolesca. Nekdaj pa se vendar
ojaciter vprasa botra Medveda, o katerem
so trdili, da ima cel6 ¢rne bukve. Dobri
moz je fantu sicer rad povedal, a vzdihnil
je: »Lovre, skoda, da ne mores kam v
solo!« Seveda dec¢ek ni umel tega vzdiha.
Znano mu je bilo sicer v Crnem vrhu
poslopje, kjer trdé, da je sola. Znotraj
ea vendar ni videl, kri¢anskega nauka
ucil se je v zupniski hisi. (Dalje.)

ebo oblaéno zdaj mi prsi stiska,
Zakaj pac¢ drugim vedro lice kaZe,
Zakaj nekterim le se sreca laZe,
Brezskrbnik pa v veselja raju vriska?

Ko rojstni kraj sem mladolet ostavil,
Iskat sem srece stalne Sel po svetu:
Podoho svojo v velem zrl sem cvetu,
Ki dez krepilni ni ga bil ozdravil.

Revni planinar.

Domace Zelel spet sem si dobrive,
Kjer svet uspenja v zra¢ne se visine,
Razgled prostran odpira se s planine:
I tu Zivljenja bednega trpim tezave.

Obupa vendar sence le bezite!

Res, tozna mi je zemlja pod nogami,
A svoboda in vzori so nad nami;
Trdné stojim, kot skale vekovite.

—

>

Pisma 1z slovanskih krajev.
11,

e (Konec.)

;“4 so 7z Radiejewskim zadovoljni

" povsodi, kjer vlada katoligko
misljenje. Ko so si pa priborili katoli-
¢ani nekak mir, izpremenilo se je mar-
sikaj v tem oziru, zlasti, ko je bil iz-
voljen vladika dr. Kopp za knezovladiko
vratislavskega. Gospod Radiejewski je
spadal v poznanjsko vladikovino, zato
je pritiskala vlada, da so ga poklicali

o NG
E)
Ydgokler je trpel kulturni boj, bili I domov. Nekoliko ¢asa se je nadejal, da

se bode mogel povrniti kmalu na prejsnje
mesto, toda vlada je ¢ula pazno nad
njim. Namignili so mu, da dobi takoj
katerokoli ¢isto poljsko zupnijo, ako
je le prosi. A do danes se ni mogel za
to odlociti; sedaj je opravitelj dveh
zupnij v Srodskem (Szroda) okraju.
Da bi Vam porocal o vseh posamez-
nostih sedanje dobe; tega paé ne tirjate.
14*
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PISMA 1Z SLOVANSKIH KRAJEV.

Treba bi bilo dotikati se osebnostij,
zlasti voditelja nasih tukajsnjih listov
in sploh naslednika poprej omenjenih
dveh moz: a raje za sedaj to zamol¢im,
ker ne vém, ali bi njegovi skromnosti
s tem ustregel, ali ne. Refem Vam z
dobro vestjo, da hodimo sedaj po isti
poti, po kateri so hodili in se borili
nasi predniki. Tudi to lahko omenjam,
da je naSe splo$no stanje mnogokrat
tezavnejse, nego je bilo v najhujsih dneh
kulturnega boja. Le premislite!

Najprej solstvo. Nase »krasno« Solstvo
je tako uravnano, da se ponemdcuje nasa
mladez, ki hrepeni po vi§ji omiki. Prav
tista sila ponemcuje vsaj vedinoma
— na$ srednji stan A s tem jemljo
mladini tudi krséanstvo, ko mu jemljo
narodnost. In to nekrséanstvo prodira
¢im dalje bolj v ljudstvo. Ministri ne-
¢ejo tega verjeti. A enkrat bodemo do-
ziveli jako zalostne nasledke in jih tudi
cutili. Nasi mladi¢i, katere vzgajajo v
sedanjih drzavnih Solah, so »najlepsi
elementi« za nemirne in nevarne mno-
zice, katerim ni ni¢ sveto. Ljudje pred
dvajsetimi in veé¢ leti niso imeli naro-
dnega custva, a imeli so vero in jezik.
Sedanji imajo v ugodnem sluc¢aju neko-
liko povrsnega znanja o verskih resnicah
— ved¢inoma nimajo nic¢ vere —, pa se
tudi ne zavedajo skoro ni¢ svoje narod-
nosti. Zal, da nakladajo te razmere e
duhovnikom tezave, katerih skoro ne
premagajo. Odkar je po kulturnem hoju
mir, so duhovniki v narodnih vprasanjih
dokaj hladni, nekateri se morebiti le
preved¢ uklanjajo nemstvu.

Poleg tega pa nas vznemirja tudi de-
lavsko vprasanje. Prav v sredi tega gi-
banja smo. Sila tezavno je v teh raz-
licnih zadevah vse prav opazati, urav-

nati in poprijeti. »Katolik« ima hudo
nalogo za dva urednika.

Vendar se je temu listu na strani
ustanovil Se drug list, ki naj bi se pecal
najprej in posebno z delavskim in soci-
jalnim vprasanjem. Kar sega v Zivljenje
nasega kmeta in delavea, to se obde-
luje v tem listu. Da morete umeti, ka-
kega duha je nase ljudstvo, omenjam,
da ima sedaj, ko to pisem (konec majal,
nas list »Praca« 8400 naro¢nikov; na-
rocnina mu je na leto 1 marka (blizu
60 kr.) Stroski listovi so pokriti.

Naposled so razne ovire od vladne
strani. O tem ste marsikaj ¢itali in tudi
v svojem listu ste Ze omenjali. Bodisi,
da se hocemo versko, bodisi da se Ze-
limo povzdigniti narodno, vlada pazi na
nas, oboje se ji zdi sumljivo. Lahko
umevamo. Vlada ho¢e okrepcati prote-
stantovstvo in nemstvo, in vsako gibanje
v prid katolicanstva in poljske narod-
nosti se ji zdi nevarno.

Dasi je tezav in zaprek veliko, vendar
pogum nam ne upada. Delo, trdi boji
nas bodo utrdili in nam le e pomagali
narod privesti do zmage.

A vidim, da se je moje pismo jako
raztegnilo in skoro moram prositi od-
puscanja.’] Pa Se nikakor ni to vse, kar
bi se dalo rec¢i o nasih razmerah. Upam,
da dopolnim to Se v drugih pismih. Za
sedaj se pa Vam priporo¢am in bivam

Vas
pokorni
A. N.
) Urednistvu in pa — tako mislimo —

castitim citateijem ni to zanimivo in odkrito
pisano pismo nikakor predolgo, marve¢ zdi se
jim dragoceno. Taka porocila vzbujajo zavest,
da smo si bratje, in nas vnemajo za vstrajno
delo. Zato pa pisatelja lepo zahvaljujemo in ga
prosimo Se mnogih pisem. Uredn.
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Josip Ogrinec.
(Spisal Josip Benkovid.)

“Narinec ') je izvrdil ljudsko $olo in
i;ujcscni 1. 1856 se je vpisal v ljub-
ljansko gimnazijo.? Od druge do
osme Sole je bil gojenec v Alojznici. Ka-
kor je ta hisa vzbudila Ze v marsikaterem
nadobudnem mladeni¢u ljubezen in ve-
selje do pisateljevanja, tako je tudi
Ogrincu pokazala pisateljsko polje. Te-
danji vodja Jurij Grabnar, znani »Che-
licar«, je netil marljivo v mladih srcih
ljubezen za vse sveto in blago. In kar
je on zasejal, vskalilo je v medsebojnem
navdusevanju u¢encev do cveta in sadu,
kar je on zanetil, vsplamtelo je v go-
reCo ljubezen za vzvisene vzore.

Dasi Ogrinec ni bil posebno nadarjen,
ucil se je vendar poleg Solskih tvarin
vedno tudi prostih predmetov, zlasti
tujih jezikov in godbe na citrah. Razven
tega je zlagal zase pesmice in kratke
prozai¢ne spise. Najljubsa igra mu je
bila »8ah«, katero je profesor Knapp
uc¢encem gorko priporoc¢al. V »Glasniku«
je priob¢il nekatere take igre. Tudi med
pocitnicami se je marljivo uril v godbi
in pisanju. Toda materi se je zdelo vse
to le potrata ¢asa; branila mu je vsako
nedolzno veselje in hvalevredno zabavo.
Ko prinese seboj citre domov in prvi¢
zaigra na nje, pograbi jih mati, teCe Z
njimi na dvoris¢e in jih na prvi ograji
zdrobi na drobne kosce. Nekdaj pride
v kuhinjo pipico prizigat; mati jo zgrabi
in vrze v peé.

1) Ogrinec ni bil rojen dné 4. avgusta, kakor
¢itag v Stev. 6. str. 179 po tiskarski pomoti,
ampak dné 4. aprila 1844. Uredn.

%) Dijagko zivljenje pokojnega Ogrinca mi je
pojasnil njegov soucenec in soalojznik, velecast.
gosp. Gregor Malovrh, Zupnik v Stranjah. Za to
uslugo ga iskreno zahvaljujem.

(Dalje.)

V Soli je bil Ogrinec po geslu »in
medio virtus« vedno nekako v sredi.
Med prve se ni vrival in med zadnjimi
ni ostajal. U¢il pa se je vedno marljivo
po svojih moceh ; dragega Casa ni tratil
z brezdeljem. V zrelostnem spric¢evalu
ima najboljse rede v modroslovju, slo-
venscini in prirodopisju.

Prisel je ¢as, da si izvoli Ogrinec svoj
bodo¢i stan. Znano je, kake nade goji
do malega vsaka slovenska mati o svojem
sinu-dijaku ; komaj pri¢akuje, da ga bode
videla pred oltarjem. In ako je sin tako
»posveten postale, da nece »prav sto-
riti«, tedaj mora boriti tezak boj s seboj
in s sorodniki. Mnogo milih prosnja
slisi, mnogo bridkih solza se pretoci
zanj, vcéasih mora pretrpeti S¢ sumni-
¢enja. Marsikateri slovenski sin je Ze
bil tak boj, med njimi tudi na§ Ogrinec.
Pa¢ vémo, da je mnogokrat enako, ka-
dar izbirajo starisi sinovom ali h¢eram
kak drug stan, ki pa tem ni po volji.
Za Ogrinca je bil ta boj odlocilen za
celo Zivljenje.

Prosil je stariSe, naj ga pusté na Dunaj,
da se izudi za profesorja. Oce bi bil
dovolil, dasi zel6 nerad, toda mati o
tem ni hotela slisati nicesar. Zagrozila
se mu je, da ne sme ve¢ prestopiti do-
macega praga, ako ne gre v bogoslovje.
Joze se je uklonil in vstopil jeseni leta
1864 v ljubljansko semenisc¢e. Svoje
dusne borbe, svoje bolesti in radosti je
izlival v pesmice, katere je priobceval
v bogoslovskem ¢asniku. Iz njih moremo
sklepati, da se je kmalu privadil duhov-
nemu zivljenju, dasi ga je vcasih Se ne-
koliko svet hotel motiti. V prvi pesmi
»Dobra misel« poje med drugim:
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Josip OGRINEC.

»Dvigni z duSo se v visave,
Cas je, zabi§ da sveld;
In tam gori i8¢i slave,
Zemski prah je ve¢ ne da!

Dvor prostoren je nebeski,
Neizmeren njega krog ;

Domisljiji kaj ¢loveski

Je vazZnejie nego Bog?!«

Kmalu potem se vprasuje, kje bi nasel
»Pravi dome, in naposled vzdihne :

»Le obhodi zemlje krog!

Tu so krizi, tam teZave,

In nikjer ni srece prave;

Polno je povsod nadlog!

Tu ni pra'vi dom doma!
Kamor se srce dviguje,
Kadar vesti svet kljubuje,
Tam le nasel bodes ga!l«

V pesmi »O vanitas !« sam scbe bla-
gruje, da je v zavetju tihe tihote, doc¢im
moti druge svet s svojimi nasladami.
Vsem tem nesreénikom »zuga huda
‘ura«, njemu pa sveti na nebesih »srece
zvezdac.

Ko se je srce mlademu bogosloveu
umirilo, dal je v poeziji duska tudi svo-
jemu iskrenemu domoljubju. Zakrozil
je budilko »Slovenski Lipi«, v kateri
izraza sréno zeljo, da bi se Ze skoro
zdruzili vsi sinovi Slave pod njenimi
vejami in da bi slozno delovali vsi za
enega in eden za vse. V zadnji pesmi
»Poslove tozi, da je tako zgodaj prisel
¢as locitve bratsko zdruZenim prijateljem.
Navdusuje jih, naj jih vodi vedno geslo:
»Za Boga in za domovino! «

>In naloga naSa sveta
Unkraj grobha kraj obeta,
Kjer zdruzenja ¢as nikdar ne mine!<

Ko je koncem Solskega leta pisal to
pesmico, pad¢ ni ve¢ resno mislil na iz-
stop iz bogoslovja. Vdcasih pa je vendar
se dvomil o svojem poklicu, ker ni prisel
radovoljno v to hiso. Cestokrat je rekel
svojim soSolcem : »Ako bom duhovnik |
hoc¢em biti prav, posten duhovnik; ako

bodem pa uvidel, da bi ne mogel tak biti,
pa raje ne bodem.«

Ogrinec je dovrsil prvo leto bogo-
slovja, in starisi so bili jako veseli, vi-

“deci sina vsega prenovljenega. Med po-

Citnicami pa je jel iz nova resno dvo-
miti o svojem poklicu. Zopet je prosil
stariSe, naj ga pust¢ na Dunaj; toda
zaman. Stopil je 1. 1865 v drugo leto
in iz nova boril hud boj sam s seboj.
Kake tri tedne po vstopu pa sta on in
tovaris Jager naznanila svoj izstop iz
semenisca. Ogrinec je odsel takoj proti
domu. Pod vecer je stopal ves potrt
proti rojstveni hisi. Vsak korak mu je
bil tezji, ker je vedel, kako bode uzalil
starise. Gredo¢ po domacih vozarah pod
hiso je omahoval zaradi hude bolesti:
ali naprej, ali nazaj? Na bliznji njivi
so imeli domaci posli nekaj opraviti,
nchoté je postal pri njih in hotel govo-
riti, a glas mu kar ni Sel iz ust. Sel je
dalje in kmalu prestopil hisni prag.
Oc¢e in mati sta bila sama doma. Silno
se prestrasita ugledavsi Jozeta. Mati ga
takoj resno vprasa: »No, kaj pa te je
sedaj prineslo domov? Ali se nimas ni¢
uciti?« Joze séde pohlevno na klop,
polozi deznik poleg sebe in ho¢e nekaj
povedati; toda ves je zmeSan, ne ve,
kako bi zacel. Slednji¢ se ojaci in za¢ne
tako nekako: »Vidite, vsi imamo svoje
krize in tezave; vi imate svoje, jaz pa
svoje. Tam-le doli na njivi delajo tezko
delo, in vi tudi delate, pa ste vendar
vsi sreéni in veseli, ker ste zadovoljni
s svojim stanom. Tudi jaz sem delal,
kolikor sem mogel, a srecen vendar
nisem bil, ker nisem bil zadovoljen . . .
Zato sem Sel . ..« Mati mu ni pustila
1izpregovoriti : kri¢é je skocila proti sinu
in ga krepko udarila z deznikom. Ode
je sedel za mizo, ob dlan si je podpiral
glavo in nemo zrl pred-se. Ni se pre-
maknil in ne ¢rhnil besedice; solze so
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mu igrale v povesenih ocesih. Ves ta
nenaden dogodek ga je tako nemilo
presenetil, da je kar odrevenel. Branil
bi sina, toda predno se je do dobra za-
vedel, dvignil se je Joze molé&é, ozrl
se zalostno po sobi in odsel. Tisto no¢

je prespal v Kamniku. Neki Hrvat se
mu je ponudil, da ga vzame seboj v
Zagreb in ga z vsem preskrbi, ako mu

ho¢e poucevati njegova dva otroka.
Takoj drugo jutro sta se odpeljala odtodi.
(Dalje.)

A

Nekoliko 0 fotografiji.

< (Konec.)

0 smo iz tega popisa spoznali
/g‘&’pupm\(‘ p()(rlmmn kako je treba
z njimi ravnati, ako hoc¢emo z
navadno kamero narejati stereoskopne
podobe.
Predno  denemo svetlo¢utno ploco v
kamero, moramo storiti to-le:
1. Stojalo se postavi na tisto mesto,
s katerega hocemo fotografovati kak
prcdnut — 2. Na stojalo pritrdimo za-
¢asno prc] omenjeni okvir, in sicer tako,
da navpi¢no seka njegovo dolzino ob-
jektivova opti¢na os, kadar izpostavimo.
Okvir na stojalu mora biti pa tako
obrnen, da je ()])J(,ktl\' pri M, (slika 7.,
pri M, pa vizirna Sipa;
olvirju mora biti torej blize predmeta,
ki ga ho¢emo totografovati, kakor pa
Spranji B in C; ti sta potem bliZe foto-
grafu pri 1/postav1]dn]u 101{%})041(1]1) —
3. Na okvir pritrdimo kamero v Spranjo
4 najprvo na sredi pri m, pa tako,
kakor je bilo Ze omenjeno zgoraj pod
2., da je njena opti¢na os ravno pravo-
kotno ¢ez dolzino okvirjevo, tako, kakor
kaze ravna Grta M, M, v sliki 7. —
4. Odvijemo nekoliko perutnicasti vijak,
s katerim je okvir pritrjen na stojalo
in ga zasu¢emo s kamero toliko na
desno ali levo, da pride glavna tocka
predmetova, ki ga hoemo imeti na po-
dobi, ravno na sredo vizirne Sipe —
pod érto, ki smo jo z svinénikom na-
risali na njo. (Glej € na sliki 3.] (Vselcj
je treba izbrati pri predmetu glavno
tocko, ki se prav dobro pozna na vi-

spran ja A na

zirni Sipi in mora priti na sredo nase
podobe, n. pr. stolp pri cerkvi. Glej
sl. 6. G, G,.) Kadar pride glavna tocka
pod ¢rto € na vizirni Sipi, takrat prav
trdno pritedimo z vijakom okvir k sto-

jalu, da se ne da ve¢ premakniti ali
zasukati. — 5. Na to se z vijakom od-

neha, s katerim je kamera pritrjena na
okvirju; premaknemo jo od srediséa
na levo stran k m,; in su¢emo kamero
zopet na desno ali levo tako dolgo, da
dobimo glavno tocko prv(lmetnvn pod
ravno ¢rto (' na sredi vizirne Sipe, In

jo dobro pritrdimo z vijakom k okvirju.

— 6. K pritrjeni kameri primaknemo
levo cCeljust, da se je tis¢l, in v tej legi
pritrdimo ¢eljust na okvirju z vijakom.
(Ako bi se slucajno vendar premaknila
kamera, damo ji lahko prvotno lego,
ako jo k deljusti pritisnemo in zopet
trdno privijemo vijak.] — 7. Tako smo
dobili pravo lego kamere na levi strani
pri m,. Enako jo dobimo na desni, ako
premaknemo kamero od m, in jo pori-
nemo do m,. Tukaj zopet su¢emo ka-
mero tako dolgo, da dobimo glavno
tocko predmetovo pod ravno érto C na
vizirni §ipi, pritrdimo jo z vijakom, pri-
slonimo k njej desno celjust in dobro
privijemo deljust in kamero.

Sedaj zamenjamo vizirno Sipo v ka-
meri s svetloéutno ploco v kaseti, in
sicer prvi¢ pri m,, drugi¢ pa pri m,,
kjer se mora seveda kamera pritisniti
k deljusti. Najbolje, da delamo s tako
kamero in kaseto, ki more sprejeti ve-
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liko plo¢o in sicer zato, da se izpo-
stavi le polovica ploce. Tako dobimo
obe podobi drugo poleg druge na eno

plo¢o. Drugace je treba zaznamovati
ploco, katero smo izpostavili pri m,,

t. j. na desni, in ono, ki je bila izpostav-
ljena pri m,, na levi strani.

Ako bi se ponesrecilo prvo delo in
bi bilo treba izpostaviti vnovié, ni treba
drugega, nego da kamero zopet primak-
nemo do wl]ustl pri m,, in drugié od
tam do m,. Qel]tlstl ze dolocujeta pravi
polozaj za kamero. Ako bi pa bile na-
mesto Spranje same luknje pri m,, m
in m,, oviralo bi to premikanje, ker
bi morali vijak vselej popolnoma odviti,
predejati v drugo luknjo in priviti.

Vazno je kar smo povedali dosedaj,
a zlasti je Se vazno, kako se prirezujejo
in prilepljajo pn(lo])l(e na trd papir —
karton. Paziti je na to-le: Ako je stere-
oskop, za katerega se narejajo podobe,
prizmaticen, prirezemo podobe Sirje nego
visje; pri lecastih stereoskopih je pa

narobe. Ker lecCasti stereoskopi ne za-
vlecejo podob, zato zahtevajo ozjih pa
nizjih. Navadno delajo podobice siroke
"mm. Prirezeta se podobici tako, da
je glavna tocka na sredi podo])lce n
prilepita se v ravni érti druga til druge
tako, da sta glavni tocki obeh narazen
za TOmm. Slika 6. to pojasnjuje. Podo-
bico, ki smo jo dobili izpostavljajoci pri
m, prilepimo na levo, drugo podobico
pa na desno stran.

Ako je predmetova glavna tocka, ka-
tero moramo vselej natanéno in ostro
dobiti na vizirno Sipo, relativno blizu,
takrat smeri opti¢nih osij objektivovih
nista ve¢ vsporedni, ampak se druga
drugi nekoliko priblizujeta.

Denimo po tem navodu narejeno po-
dvojeno sliko v stereoskop ter poglejmo
predmet! V kateri velikosti se nam
kaze ? Ker sta mesti v, in m,, kjer je
stala kamera pri izpostavljanju, za 80 mm

vsaksebl, ne pa — kakor so odi clo-
veske — okoli 65mm, ne kaze se nam

predmet v prirodni velikosti, ampak le
%8/.0 == 3¢ prirodne velikosti; kar je
¢isto prav, da je vtis telesnosti pred-
metove tem vedji, — saj tega ravno
zelimo. Sicer je pa rado prav narobe,
zlasti pribolj ()d(ldl]( nih prcdmetlh
ker se kazejo preved ploscnati.

Vendar stereoskop ni dosegel pri ob-
¢instvu velike veljave, dasi deluje tako
¢udovito. Zakaj? Pac zaradi podobic, ki
niso vselej v soglasju. Vsaka podobica
ni namre¢ za vsak stereoskop; pa to
se bode s Gasom popravilo. Ze kot udilo
pri nauku o geometriji in kristalografiji
itd. dobro sluzi stereoskop ; ako pa opa-
zas stereoskopne slike, poqclmo oko-
lice, kipe in stavbe, nimas le prijetne
zabave e, ampak najboljsi pouk. Zatorej
bi bilo vse hvale vredno, da bi tudi
amaterji-fotograli izdelovali stereoskopne
podobe ter tako pripomogli, da se ta
vazna priprava razsiri.

e

Nekaj o tvorbi glagolov Seste vrste.
< . (Spisal G. P.)

\©
%
= ¢ poslcdn]cm ¢asu je splavalo na

e % povrsje vprasanje, kako se pra-

t vilno cglasé neckateri glagoli
seste vrste. Kakor se vsa stvar vidi ma-
lenkostna, vendar ni odve¢, ako tu re-
simo to vprasanje, kolikor se da resiti.
Ker se je »Dom in Svet« Ze dotikal
tega vpraSanja, naj prepusti e neckaj
vrstic tej razpravici.

Glagoli Seste vrste so deloma iz
imenski, deloma izglagolski, to
je, izvajajo se ali iz imen, ali iz gla—
golov nizjih vrst. Vprasanje, kdaj s
izvajajo 1z imenskih in kdaj iz
glagolskih oblik, nam bode pomagalo
najti pravilne oblike glagolov seste vrste.

Ne bodem pa preresetoval vseh
glagolov Seste vrste, ampak le tiste, ki
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imajo sorodne oblike v ¢etrti vrsti,
zakaj samo ti nam delajo nekoliko te-
zave.

Vodi naj nas pri
duktivna pot.

Prvo opazovanje: o izglagolskih ¢la-
golih. (Pri dokazovanju rabim seveda
le take glagole, o katerih pravilnosti
nildo ne dvomi.) Ako pregle dujem tiste
glagole Seste vrste, o katerih mi pri-
¢ata uho in preteklost jezikova, da se
izvajajo iz glagolov cetrte vrste, opa-
zujem pri vseh glagolih brez izjeme,
da so v cCetrti vrsti morali biti do-
vrsni. Ne morem torej sesto vrsto
premikati prostih nedovrsnih elagolov:
braniti — branjevati, deliti — deljevati,
svetiti — svecevati 1td., pa¢ pa lahko
sestavljenke: zabraniti — zabranjevati,
razdeliti — razdeljevati, posvetiti — po-
svec¢evati itd. Ni pa goli slucaj, da
se nedovrsniki ne smejo premikati v
sesto  vrsto, ampak trdno pravilo,
utcm<l|um v sw]stul nasega jezika ;
jezik si namreé usty ar]a oblike le tc(la],
kadar jih potrcbuje; ¢e pa shaja s pro-
stejsimi oblikami, rabi prostejse; ne de-
lamo si torej oblik: branjevati, delje-
vati, sveCevati, ker nam za dostu]clo
oblike: braniti, svetiti, deliti — uho in
jezikova zavest nam to pravita.

O tem naj se preprica vsakdo sam,
preiskuje naj jezik in dobre knjige, pre-
prical se bode, da ni ne ene iz-
jeme pri vseh mnogostevilnih gla-
golih. Beseda ,vojevati® ne prihaja iz ola-
g:ola ,voditi', ampak nekdanjega samo-
stavnika ,voj‘. Ni izjeme niti ene. Ker
so pa glagoli Cetrte vrste z malimi iz-
jemami vsi nedovrsni, jasno je, da se
smejo le tedajpomikati vviso
vrsto,kadarsozloZeni s pred-
logi.

raziskavanju in-

Nasel sem nekaj glagolov v ¢etrti vrsti, ki
so Ze brez predlogov dovrsni; navajam jih vse:
piciti, tré¢iti, pociti, telebiti, butiti, lotiti se, uda-
riti, skoéiti, streliti, pustiti, krstiti, resiti, méniti
(wechseln), platiti, vratiti in kupiti. Med temi
se v Sesto vrsto premikajo samo: krcevati,
resevati, menjevati, placevati, vradevati; samo
v sestavah se stopnjujejo: preskocevati, razstre-
ljevati, prepuscevati. Glagol kupiti je bil nekdaj
nedovrien v pomenu: na kup spravljati;
v hrvascini je glagol kupiti Se sedaj nedovrsen,
in sicer v obojnem pomenu. kaufen in sammeln;
zato se ne premika v Sesto vrsto: kupljevati.

O glagolih: kazniti, dariti, Skoditi, kateri bi se
tudi lahko pristevali dovrsnikom, nekoliko vec
pozneje.

Drugo opazovanje: o izimenskih gla-
oolih. Pri teh ni vzroka, da bi se mo-
rali sestavljati s predlogi; imena, bodisi
samostavna ali pridevna, ali tudi celi
izrazi, se upogibljejo v jarem glagolskih
oblik, zato, da se laze, prostejse in lepse
misli izrazujejo. N. pr. kralj sem — kra-
ljujem, na kup spravljam — kupujem,
veliko besed govorim — besedujem itd.
lzimenski glagoli se torej po-
znajo po tem, da se lahko ra-
bijo tudi brez predlogov.

Razume se, da ni vsak glagol izglagolski,
ce je zlozen s predlogom; zakaj velikokrat se
izimenski glagoli sestavljajo s predlogi, da se

dobiva drug pomen: kraljevati — dokraljevati
itd.; mnogokrat pa je Ze ime samo zloZeno s
predlogom: zasmeh — zasmehovati idr.

Predno na podlagi dosedanjega opa-
zovanja, (pri katerem sem moral zaradi
piclega prostora bralcu prepustiti, da se
sam preprica z lastnim preiskava-
njem glagolovl, preidem do porabnih
(prakti¢nih) jasnih pravil, naj prav ob krat-
kem podprem svojo teorijo z dokazi iz
sorodnih narecij; videli bodemo, da so
tudi v drugih slovanskih jezikih izgla-
colske oblike zlozene s predlogi, iz
imenske pa rabljive tudi brez predlogov.

Staroslovensdéina.

Staroslovend¢ina nima izglagolskih oblik
Seste vrste, ampak namestu teh sploh le gla-
gole pete vrste. Zato iz nje prav za prav ne
morem dokazov navajati. Vendar pa poudarjam
tukaj stalis¢e staroslovenscine, katera ni imela
se izglagolskih oblik 3este vrste, ker se vcasih
misli, da so te oblike starejse nego izimenske
oblike. To nikakor ni res, ampak le polagoma
so glagoli Seste vrste zaceli izpodrivati glagole
pete vrste. Tako n. pr. je imela stara sloven-
§¢ina samo: wnocaguTm -— mocaskAaTH, upbmeic-
amtn — npbmemmuarn; slovenséina pa ima po-
leg: posaditi — posajati, premisliti — pre-
migljati tudi oblike posajevati, premis-
ljevati. Staroslovenski glagoli pete vrste so
po pomenu sicer enaki glagolom 3Zeste vrste,
vendar se ne vjemajo natanko Z njimi; zakaj
rabijo se (¢e prav silno silno redki) tudi brez

predlogov. Nasel sem: poautn — pamaarn,
Bbenmrn — Bhmarn.

Lahko pa navajam iz staroslovenscéine vzgle-
dov, da se ne premikajo vsi glagoli ¢etrte vrste
v viSo (peto) vrsto, ampak da jezik véasih raje
tvori izimenske glagole, kateri se poznajo po
tem, da se rabijo lahko brez predlogov. Torej:
eabys — ecabpuri — cakposarn; Bhers — whe-
™TH — B’kCTOBaTM; BAACTH — BJAACTHTH — Baa-
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CTHBOBATH ; Traach = raacuTn -— TJAacoBaTH |
BOIl — BoauTH — BoweBatn; yhas — yhamisaTn
(whasiBax); ¢e je ime Ze sestavljeno s pred-
logom, mora biti seveda tudi glagol: upmaugka
— UPUANYATH — UpHaAnKoBaTH idr,

Poglejmo si hrvaséino!

Ta jezik loci, kakor na$. izglagolske in iz-
imenske glagole Seste vrste. Izglagolske
oblike se sicer glasé na iat? in ne na evati;
vendar vsi ti glagoli popolnem odgovarjajo slo-
venskim: soglasnike pred konénico omehéujejo
in vsi so zloZenis predlogi. (Samo ta raz-
lika je med slovenséino in hrvaséino, da imamo
mi mnogo ve¢ oblik Seste vrste nego Hrvatje,
ker se ti zadovoljujejo z glagoli pete vrste; na

primer: pomisliti — pomisljati. Nekaj vzgledov :
sud — presuditi — presudjivati; plod — zaplo-
diti — zaplodjivati; pun — podpuniti — pod-
punjivati: sviet — posvetiti — posvedivati itd.,

nikdar pa se ne rabijo proste oblike: sudeatl
plodjivati, punjivati, svedivati.

Izimenski glagoli se glasé v hrvascini

na ovat: in twati; (na evati sta le dve izjemi;
vojevati, kraljevati) glagoli na vati se od iz-
glagolskih oblik loé¢ijo v tem, da ne mehéajo
sprednjih soglasnikov. Izimenski glagoli se lahko

rabijo brez predloga, razven d¢e ima Ze ime
samo predlog: kum — kumiti — kumovati;
zal — zaliti — Zalovati; gost — gostiti — go-
stovati; naglas — naglasiti — naglasivati —
(naglasujem) obraz — obraziti — obrazivati
idr. idr.

Ruséina.

V rusc¢ini so glagoli, izvajani iz cetrte vrste,
vsi v peti vrsti, kakor v staroslovenséini Vendar

popolnem odgovarjajo naSim glagolom S3este.

viste; glasé se namred na msare — podobno
hrvas¢ini — in samo spregajo se po peti
vesti. NaSe dokazovanje podpirajo s tem, da so
vsi zlozZeni s predlogi: ynaarnrs —— ymaaunsars;
yeaaguTh — YCAKHUBATEH ; HORPACUTH — HOKPAIII-
BH-TB; ocaaAnNTh — OCJI}\H{HB}I-’I‘L; II()PO,"J'HTH — 10
posmsars idr.; nikdar pa ne samo: maaumsars;
CANBATE, KpalluBaTh, CAAKRNUBATL, POAHBATEH.

Ako se glagoli izvajajo iz imen, rabijo se
sevéda tudi v rud¢ini brez predlogov: saacrs
— BAACTATH — BAACTBOBATE; cabays — cabaurs
cabposarh; Tpe6a — TPeHOBATE ; APCTBO — Iap-
crsoBarn; Ce je Ze ime zloZeno, seveda tudi
glagol: pocapa (Aerger) — pocaposars.

Ceséina.

Celo cescina, ki je tako oddaljena od naSega
jezika, potrjuje nase pravilo. Glasé se na ovati
oblike izglagolske in izimenske, a loc¢ijo se le
lahko; ker izglagolske oblike soglasnike pred
konénico ovatt mehéajo, izimenske oblike pa ne.
Izglagolske oblike morajo imeti predlog: zplo-
diti — zplozovati; odsouditi — odsouzovati;
ohlasiti — ohlagovati; pohroziti — pohroZovati;
osvititi — osvécovati idr.; nikoli pa ne: plozo-
vati, souzovati, hlagovati, hroZovati, svécovati.

Izimenski glagoli predlogov nimajo: bida —
hédovati; pan — panovati; pece — pecovali;
dika — dekovati idr.

Kratki ta ])I‘b”l( 'l nam deC da je pra-
vilo, zgoraj oznadeno — histvenost slo-
vanskih jezikov. Mogoce sicer, da je tu
ali tam katera izjema; pre prlcal pa sem
se pri preiskovanju, da takih izjem ne
more biti, ki bi se naravnost in brez
vzroka upirale temu pravilu.  (Konec.)

Crtice o rokovnjacth.
(Spisal Josip Benkovic.)
(Dalje.)

o %W VL.
sig"’ R é) . . . . .
a-@@glada se je hitro zadovoljila tudi

%> s skromnimi uspehi, da le ni
bilo tako pogostoma slisati o

novih tatvinah. Vsa corecnost za rokov-
njaske love se je kmalu ohladila, zlasti
ko so dobili v pest Crnega Jurija. Rokov-
njaci so lezli vedno bolj iz svojih br-

logov in kazali svetu z novimi zlodini,
da njih slava Se ni odevetla. Razven

onih, v hudodelstvih zastarelih roparjev
je prirastlo tej ceti jako mmogo vojaskih
begunov, ki so v strahu pred lasko
vojsko pobegnili v gore. Tako n. pr. je
bilo samo v Kranju koncem leta 1850
pri novacenju iz prvih razredov 90 be-
cunov odsotnih. Odtekli so ¢ez Ljubelj,
skozi Kokro in na Tolminsko.’) Predno
pa je rokovnjastvo zaspalo za vselej,
1) »Novice« 1X. 1851, str. 4.
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vsplamtelo je kakor pojemajo¢ plamen
Se v zadnjih trenotkih s podvojeno silo-
vitostjo. Bila je to (1848-—1853] tretja
in, hvala Bogu, zadnja doba rokovnjaske
moci.

Leta- 1848 je iztrebil okrajni komisar
Janez Pajek rokovnjace iz nakelske oko-
lice in iz »Udnega Borsta«. Nakel¢ani
s0 se oborozili z vsakovrstnim kmeckim
orodjem in se postavili pod njegovo
vodstvo. Toda boja ni bilo, ker so lo-
povi pobegnili pred kmeti.}

A 7e leta 1850 tozi ncki dopisnik iz
Mengisa v »Ljubljanskem Casnikue, da
g0 se rokovnjaci v letih 1848 in 1849
zopet zaplodili pod Grintovei, da si v
Mengis sicer Se ne upajo, a da v Cerkljah
ali v Komendi vsak teden kakega kmeta
ubijejo in kakih pet do Sest Ljudij po-
toléejo in polomijo. Zato zeli, da bi
kmalu prisli v Mengis grivarji (Zan-
darjij, da uzend to samosilno druhal.

V vodiski fari je leta 1850 od sve-
tega Matije do Kresa petkrat gorelo.
Tamosnji zupnik Jernej Arko poroca
31. maja »Novicam« ?, da je unicil po-
zar pet his z drugim poslopjem vred,
ter pravi med drugim: »Kam bomo
prisli, ¢e se hudobnezi in malopridni
bera¢i ne bodo bolj uganjali in stra-
hovali 7« Kmalu potem ? oznanja nov
pozar in dostavlja: »Tudi pri tem ognju
so okolis¢ine take, da se ne da drugace
misliti, kakor da je bilo zazgano
Ljudje so tako prestraseni, da so vsi
prepadeni, nekateri: skoro ni¢ ne spé;
noc¢i se zZe naprej bojé in se vsi zga-
nejo, ako le ura bije, in res prav c¢u-
diti se je, da do dobrega ne zbolé.«
Taka poziganja so dala povod, da je
vodiska srenja dné 3. maja 1850 skle-

') Koblar »Zgodovina fara ljublj. skofije. II.,
str. 38.

%) sNovice« VIII. 1850, str. 95,

% L. c. str. 106.

nila, da mora zupanstvo strogo paziti
na vsakega tujca, ki pride v vas.!)

Tudi drugodi so spuscali rokovnjaci
rudece peteline na strehe; tako je n. pr.
v Mostah pri Komendi 6. aprila pogo-
relo 9 his in 13 poslopij.

Da je jelo tudi tatinstvo in roparstvo
iz nova prav bujno evesti, pri¢ajo nam
»Novice«. Zopetin zopet se pritozujejo do-
pisniki o drzovitosti rokovnjacev. »Silno
veliko se slisi sedaj po Kranjskem, zlasti
pa v Ljubljani in na Gorenjskem o tat-
vinah, kakor da bi se bili pregnani ro-
kolnadi (sic') zopet vsi nazaj pritepli. 'V

* Stepanji Vasi pod Ljubljano je bilo te

dni eni sami perici ukradenega za blizu
300 ¢ld. perila. Okoli Loke pa se vlaci,
kakor pravijo, sedemnajst vojaskih be-
egunov, ki nadlegujejo ljudi. Zadnji cas
je, da zandarmerija nastopi prav pridno
svoje opravilo.?|«

Prva stevilka osmega letnika pise %) :
»Zima je ze navadni ¢as za tatvine in
rope; vse novice pripovedujejo o njih;
tudi na Kranjskem slisimo dovolj o tem.
Posebna tatinska Sega pa je letos sem
in _tje na Gorenjskem, da tatovi presice
kradejo, jim glave odrezujejo in jih
potem na gospodarjevo okno postav-
ljajo ; presica pa potem seboj pobasejo.«

Kmalu nato ¢itamo zopet?|: »Zadnji
¢as je, da tudi na Kranjskem dobimo
zandarje. Na Gorenjskem okoli Cerk-
ljan, tudi okoli Loke se vlacijo po
gozdih roparji, ki napadajo kmete in
ropajo, kar morejo. Kmetje se ne mo-
rejo sami braniti, Ker ti hudodelei, ve-
¢inoma vojaski beguni, ne ropajo samo-
tez, temve¢ v trumah po Sest in vec
zdruzenih. Potreba zandarjev po dezeli
se kaze povsod vedno silneje, ne le pri

1) »Novice« IX. 1851, str. 101.
) »Novice« VIII. 1830, str. 132.
B lice. str, 4.
Yoliaie. Bir. b4,
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nas, temvec¢ tudi po drugih dezelah,
kakor nam novice mnogih krajev ozna-
njujejo. Posebno pa je treba po dezeli
zandarskih konjikov, dabodo mogli hitro
sem in tje Svigati.«

Priblizala se je rokovnjastvu zadnja
ura. Bachov absolutizem (31. decembra
1851) mu je zadal smrtno uro. Dolgo
casa so moledovale »Novice«, da bi
prisli zandarji na Kranjsko; leta 1850
se jim je zelja izpolnila. Toda prisli so
samo pesci; le ob veliki cesti proti
Trstu in Gorici nastanili tudi
konjiki.']  Ministerstvo je dobilo celd
nasvet, mnaj bi Zandarji cuvali tudi
cozde ?), ker prav gozdovi so bili zave-
tis¢a vsakovrstnim lopovom.

Ako sploh v kateri dezeli, popevali
so izvestno na Kranjskem s popolnim
opravi¢cenjem novo- in dobrodosli bra-
nilei mirt svojo slavnostno popevko,
ki se zacenja:

»Cuj! Zvizgajo kroglje, iz gosce hrugcé
Motilei miri, tolovajska druhal;
Bilé njih stanovje so hoste temné —
Jih mec¢ li osvete Se ni pokondal?
Kdo vgrabi drzune? Kdo vzuga jih mar?
Kdo tvega Zivljenje 1i? — hrabri Zandar!
(Dr. Hirsch-Jerisa?®).

Takoj po dohodu v dezelo so zaceli
gonbo na staro moro, ki je tlacila ze
toliko let ubogi slovenski narod, in niso
odnehali preje, da so dovrsili odlo-
¢ilni boj.

Najpreje se je udala Zelezna Kaplja,
kmalu potem (leta 1852) so premagali
Sol¢avo | in slednji¢ so odcistili tudi
Kranjsko. 4. decembra 1853 so poko-
pali zadnji rokovnjaci sami svojo »slavo
in moc« v razvaline zloglasne Ljubi¢eve
hise pri Kamniku.

Ko je bila koncem leta 1851 prema-
gana Zelezna Kaplja, sledili so 17. de-

SO Sse

1 L. c. str. 80.

WL e sty 02

%) »Novice« XI. 1853, str. 288.

*) Primeri: »Carinthia< 1852, st. 10.

cembra trije Zandarji nekatere begune
¢ez planine v Sol¢avo. Tri so ujeli in
odvedli seboj. Tikoma korogke meje jih

je napadlo okoli 60 moz s sekirami.

Ker zandarji niso hoteli izpustiti njih
tovarisev, zacel se je krvav boj med
njimi. Dva Zandarja so pobili na tla,
da je kmalu potem eden umrl. Tretji
straznik je usel in tekel v Zelezno Kapljo
naznanit hudodelstvo. Zandarji so sicer
trdili, da je ostalo na mestu nekaj moz
mrtvih, a ko so pozneje z vojaki prish
v ta kraj, niso nasli nobenega mrtveca ;
razbojniki so spravili s poti svoje tova-
rise. Osem rogovilezev so vendar ujeli
in v Zelezni Kaplji zaprli.?)

Takoj po tem boju se je naselilo v
Soléavi 230 vojakov in 30 zandarjev.
Kmalu nato so poslali iz Celovea Se
500 vojakov v sol¢avsko dolino, da bi
sledili po hudodelnikih in vzdrzavali
mir med tamosnjimi prebivalei. Zaprli
so 22 sol¢avskih kmetov, ¢es, da so v
zvezi 7 vojaskimi beguni.?|

Nemski casniki so zagnali strasen
hrup radi onega dogodka v sol¢avskih
hribih.?) V »Novicah« pa je dopisnik iz
Celja (morda opat M. Vodusek| vso stvar
pojasnil in zavrnil pikre napade nemskih
Sirokoustnezev.4|

Stevilo rokovnjacev na kranjsko-§ta-
jarsko-koroski meji je bilo okoli leta
1850 ogromno.? Bili so pravi vladarji
vseh tamosnjih dolincev. Sol¢avska do-
lina je bila naravno zavetje roparskim

1) »Novice« IX. 1851, str. 272.

?) »Novice« X. 1852, str. 3.

%) Stajarski in korogki listi so to v svojib
novinah naznanili; drugi (n. pr. Grazer-Zeitung,
Augsburger-Zeitung, Leipziger-Zeitung itd.) pa
so raztrobili po vsem svetu in tako reko¢ tek-
movali, kdo bi novost strasneje narisal in dovolj
poc¢rnil slovenski narod.

*) »Novice« X. 1852, str. 19, 23.

5 Vprasal sem Naglica, jih je li hilo 200
vseh skupaj. Pa se je nasmehnil in rekel: »>Kaj
2007 Bilo jib je 500, pa se bogvedi koliko!«
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¢etam, ker je tako osamljena, kakor bi
stala na koncu sveta. Rokovnjac¢i so
imeli tukaj svoj dom, odkar je pomnil
tedanji rod solcavski. Imeli so s kmeti
nekako wmirovno pogodbo. Gorjé sa-
motnim poljedelcem, ako bi zabranje-
vali vojaskim begunom todi bivalisca ;
njih imetje in Zzivljenje bi bilo v naj-
ve¢ji nevarnosti. Pozgali in umorili bi
vsakega izdajalca. Tudi skupno upreti
se jim ni bilo mozno, ker roparska truma
je bila velika in moc¢na. Tako so bili
‘seljaki prisiljeni radi ali neradi trpeti
to nasilno zadrugo. Ker je bila vecéina
njih vajena teh nepovabljenih gostov od
mladih nog, mislili so kmetje v svoji
priprostosti, da to pa¢ mora tako biti,
in da ni ni¢ hudega, ako stanuje tak
begun pod njih streho. Posebne nad-
leznosti pa jim tudi niso delali; pustili
so jih ne le vedno v miru, dokler so
ti z njimi potrpeli, temve¢ so Cestokrat
tudi radovolino pomagali delati. Pri-
prosti vascani, katerih vecina ni Se prisla
nikoli iz svojega rojstvenega dola, niso
vedeli do dobra, kaksni ljudje pri njih
stanujejo. Znano jim je bilo sicer, da
radi kradejo, a mnogo hujSega si pac
niso domnevali. Zato so jako zlozno
ziveli 7 njimi. '

Ko pa je jela ostra pravica strogo
slediti in preganjati roparje ter je po-
segla cel6o v njih moc¢no gnezdo, po-
stala je zveza kmetov z rokovnjaci
vsemu svetu ocitna. Vsaka hisa v Sol-
¢avi je dobila pod svojo streho po deset
do 12 vojakov. A kako bi mogel ubogi
seljak preziviti dan na dan toliko moz?
Ni ¢uda torej, da so se zatirani kmetje
odloéno uprli vojaski sili; saj marsikdo
1izmed njih Se vedel ni, odkod in zakaj je
nenadoma toliko vojakov in oroZnikov
v dolini! In radi tega so grdili nemski
¢asniki sol¢avske kmete, ¢es, vsi skupaj
SO roparji in tatovi.

Po trudapolnem preganjanju so do-
bili lovel 76 rokovnjacev, 46 na Stajarski
in 30 na kranjski strani; s Koroskega
so jih Ze preje iztrebili. Nekateri so se
jim prostovoljno izrocili. Med njimi so
nasli tudi sedemdesetletne starcke, ki
so ze za francoske vojske leta 1809
zabredli v te goscave. V neki pecini
se zajeli sest begunov skupaj, ki so bili
preskrbljeni z vsakovrstnim zivezem.

Koncem januvarja 1852 je bilo rokov-
njasko gnezdo na planinah razprseno.
V Solcavi je ostala le majhna straza,
ki je ¢uvala, da se ni roparska zalega
v bliZznjih hribih zopet zaplodila. Med
tem pa so zandarji marljivo sledili po
mestih in vaseh v bliznjih dezelah za
ubeglimi lopovi. Na Gorenjskem jih
je posebno strastno preganjal kranjski
okrajni komisar Janez Pajek.

Mnogiin hudi razpori med rokovnjaci
samimi so pospesili njih konee. Ze pred
letom 1850 so se jeli cepiti v razne
tabore, a v sili so bili vedno Se edini.
(zlavne tri stranke so bile: Durgelei,
Srakarji in Pintarji. Prvi so stanovali
od Kamnika proti Brdu, drugi od Kam-
nika proti Kranju, tretji pa v mengiski,
vodiski in smledniski okolici. Medsebojna
zavist je provzrodila, da so drug dru-
gega lzroc¢evali pravicei v roke.

Ob novem letu 1854 je bilo rokov-
njastvo v slovenskih dezelah do malega
porazeno. Kolikor je bilo se krepkih
moz med njimi, uvrstili so jih v vo-
jake, druge so potaknili po jec¢ah in pri-
silnicah, najstarejse pa so poslali na njih
domove. Nekateri so pobegnili na Hr-
vatsko in Ogrsko, da bi tam nadaljevali
svoje necastno rokodelstvo. Toda rokov-
njastvo se je zZe popolnoma prezivelo ;
stroga pravica jim je bila tudi kmalu
za petami. Nekaj nepoboljsljivih razboj-
nikov so poobesili in postrelili, drugim
pa so prisodili dosmrtni zapor.  (Dalje.)

oo —
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»Slovensko petje v preteklih dobah.«
(Drobtinice za zgodovino slovenskega petja.)
Spisal, izdal in zalozil Fran Rakusa, nad-
uditelj. Natisnila »Narodna Tiskarna« v Ljub-
ljani. 1890. M. 8°. Str. 171. Cena brosirani knjigi
80 kr., eleg. vez. z zlatim obrezkom 1 gld. 50 kr.
S posto 5 kr. ve¢. Dobiva se pri ljubljanskih
knjigarjih in pri knjigovezu J. Bona¢u. — Knjiga
ima tri dele. Prvi del (brez posebnega naslova)
razpravlja zgodovino petja pri Slovencih od po-
cetka pa do najnovejse dobe. (Str. 5—56). —
Drugi del ima naslov: Zivotopisi umrlih
slovenskih skladateljev. Podaje 14 Ziv-
ljenjepisov raznega ohsega, najdalji je Riharjev.
(Str. 57 —133). Tretji del: Zivotopisi Zivedih
Se skladateljev slovenskih., Tukaj naha-
jamo 17 krajsih zivljenjepisov. (Str. 135—-171)
Sodba o tej knjigi se dd kratko izre¢i: Nabra-
nega je v njej mnogo dragocenega blaga, kate-
rega hode vesel vsak rodoljub, zlasti prijatel
glashe. Kaj pa hoce doseci knjiZica, naznanja
gospod pisatelj sam: »V pri¢ujo¢ej knjizici jih
(drobtinice) podajam . . . ¢astitim rodoljubom . . .
s prijetno nado, da jih bo kak rodoljub, ki sta-
nuje v mestu ter ima bogato knjiZnico na raz-
polago. uporabil ter nam pisal »zgodovino slo-
venskega petja<. (Predgovor.) Gledé na ta skro-
mni namen ne smemo uredbe v knjigi preostro
soditi. Gospod pisatelj kaze posebno ljubezen
za svoj predmet, zato je opisovanje Zivahno,
dasi je pa¢ marsikaj povzeto bolj ali manj na-
ravnost iz poslanih mu podatkov. Strog slov-
nicar — ljubeé Ccist jezik, skrben stilist in umen
zgodovinar bi morebiti imel tu pa tam kaj po-
mislekov (oblika »maltratoval«, razlaganje, kako
je katoliska cerkev ravnala s petjem, stran 12
nasl.), a v obée je hotel biti pisatelj natancen,
nepristransk. Opomnimo Se, da je knjiga okra-
sena z ve¢ slikami in inla liéno zunanjost.

>Spisi Kristofa Smida.« IX. zvezek:
Hmeljevo cvetje. — Marijina podoba. Poslovenil
P. Florentin Hrovat. V Novem Mestu 1890.
Tiskal in zalozil J. Krajec. 8°. Str. 102, Cena
brogiranemu zvezku 30 kr., karton. 40 kr. —
Nasa nezna mladina ima zopet miéno knjigo v
rokah, ki ji bode blazila srce. Gospod prelagatelj
se je trudil, da je podal lahkoumeven, res slo-
venski prevod. Posebno mi je ugajalo, da je v
prvi povesti namestu nekoliko hladnih nemgkih
pesmij vpletel lepo slovensko Marijino pesem.
Ali ne bi bolj kazalo z veéino slovenskih pisa-
teljev pustiti polglasni e in pisati skrb mesto
skerb idr.? V obce pa nic¢esar ne Zelimo o tej
zbirki Smidovih spisov holj, kakor da bi se jako
razsirila po nasi domovini.

|
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Opazka. Na poziv svoj na str. 156, kjer smo
ocenjujo¢ gosp. A. »Balade in romance« pisali:
»Pové naj gospod pesnik, kje je to dogodbo
dobil, da prekli¢em besedo »obrekovanje«, do-~
bili smo — sicer ne naravnost, kar bi bilo naj-
lepse, vendar popolnoma pozivu primeren —
odgovor v »Lj. Zv.« §tev. 7, iz katerega je raz-
vidno, da je bila nravnost v Zajékem samostanu
pred L. 1564 jako propadla in da se je dajalo
mnogo pohujsanja, da je hilo tam mnogo zaprav-
ljivosti, vsakovrstnih nepravilnostij in nedostat-
nostij, bodisi v duhovnih, bodisi v svetnih za-
devah, in da je bil vsled tega izroden samostan
papezevemu nunciju Zahariji Delphinus-u, ki
naj bi izvrsil zakonito reformacijo. Zato prizna-
vamo, da ima tam ocenjevana romanca zgodo-
vinsko podlago in v tem oziru preklicujemo
hesedo »obrekovanje«. Omenjamo Se odkrito iz-
javo nekega prijatelja, da se mu ne zdi ona
pesem zalivna. ampak le osoljena s humorjem.
Drugim se je zdelo drugade. Suum cuique!

jv}RVATSKo . SLOVSTVO.

Knjige ,Matice Hrvatske* za leto 1889.
(Dalje.)

Naznanjamo danes dve manjsi knjigi.

4. »Podgorske pripovijetke. Pripovijeda
Vjenceslav Novak. (Zab. knjiz. 120—121.) 8°,
Str. 122, Cena 50 kr. — Podgorske pripovedke
slikajo podgorske seljake v kamenitem Primorju.
Beraéi so. Zivé skromno in mirno. Drzé se naj-
raje doma; ce jih pa revsc¢ina pritiska, gredo v
tujyino prosit ali pa sluZit potrebnega Ziveza. A
vsi niso reveZi. Marsikateri Podgoriéan prosi le
holj iz navade, kakor zaradi reviéine.

Podgorski beraci so sicer blage dusge, ali tudi
oni imajo slahe strani. Rev&fina mnogokrat
popaci cloveka.

Podgori¢an ljubi svoje skale; rad je doma
bera¢ — raje, kakor pa na tujem veljak. Berac
Vicko si misli o svojem sinu: »Neka je na
svom! ne radja se sreca samo ispod gospodske
halje.« Ginljiv prizor se vrdi v Lukini kodi:
Otac Luka i majka Marija imata sina. Stara
sta, pa sin® mora v vojake. Kako si starcka
glavo belita, da bi ga odkupila! Skrbna, ljubeca
mati bi kar vse dala od hiSe, da si sina resi:
»Pripravila sem za kapetana lonac masla, a
doktoru hi mogao dati debelo jare. Nu Luka?«
Luka ni¢ ne odgovori, misle¢ si, kaj ti ve§, ki
ne pozna$ sveta. — »Jesu li gospoda Zenjena?
Ako imajo familju, dala bih ti, da im poneses
sira, jaja. i dvije kokosi. Sto velis, Luka?
Baba Dasa razumije se u svakoga bijesa . . .
Vradarica je to i ljekarica« itd.




,,DOM IN SVET“ 1890 Stev. 7.

223

V Podgorju Se Zivi v najlepsem cvetu lju-
bezen otrok do stari§ev, starisi pa tudi iskreno
ljubijo svoje otroke. V Podgorju je Se doma
nepopacenost, nedolznost in zvestoba. Niti naj-
hujsa revsCina ne izneveri Zene mozu, ki po
tujem kruha sluZi. '

Sedem kratkih povestic obsega le-ta knjiZica.
Druga je lepsa od druge. V njih veje slovanski
duh. Vseh sedem povestic skupaj je Ziva po-
doba ondotnega prebivalstva.

V teh povestih je veliko idilskih prizorov.
Vsaka povest je idila, ki nam rise priprosto. ne-
popaceno hrvatsko ljudstvo, dasi ni brez katere-
koli slabosti. Se ubogi Salomon, reveZ po duhu
in po telesu »se zagleda«, pa je vendar ne-
dolzna priprosta dusa, ki ne pozna strasti. Ve-
liko lepih, zdravih dovtipov se tu nahaja. N. pr.
ne did se misliti boljsega odgovora na Salomo-
novo snubenje, kakor mu ga daje Mara: »Mare!
Stani, Mare! budi moja Zena!« Ali Mara mu
odgovori, kakor ga navadno draZijo: »Salomone,
zemlja se vrti!« pokaZe Mare med rumenim ustni-
cama bijele zube opisavsi prstom krug na celu.
To bi se dejalo: »Salomon, ali si pa¢ bedak!<
Zanimiva je ta knjiga.

5. »Pjesnié¢ke pripoviesti.« Spjevao Aug.
Harambagié, — (Zah. knjiz. 122 —123.) 8°. Str. 166.
Cena 50 kr. — Te pripovesti popisujejo ¢lo-
vesko gorje, ki je povzrocuje hodisi lastna krivda,
ali pa ljudska sebi¢nost in pa spacdenost. Noé
in dan hodi pesniku na mar trpece clovesivo.
Pohlepnost, nehvaleZnost, nezvestoha ne dadé
kali poganjati ljudskemu hlagostanju. Na svetu
ni prave srece, ker ni prave ljubezni, ki je prvi
pogoj prave srece.

Sve, §to ljudi ljubav zowvu,
Sve je samo obmama,
Sve je samo puka tvorba
Izmisljenih pjesama.

Nezvesti Zivko ljubi poiteno, blago nevesto;
ali stvar nanese, da se mu ponudi hogatejsa . . .
Zivko prima,
Prem mu nije draga,
U srcu mu veé je druga,
Ali — nima blaga.

NehvaleZni posinovljenec ostrupi svojega do-
brotnika; narod izda svoje probuditelje ter jih
pobija, ¢e$: »Pravo mu je, bio je buntovnik.«

Pesnik vidi popacéenost, vidi revo in trp-
ljenje, zato joka, tudi sam trpi, ali on se ne
zmeni za svoje gorje. On ne lije solz . . .

nikad radi sebe,
Veé samo — radi njih?

Pesnik ob enem svari, opominja in pouduje.

To je vsebina pesniskih pripovestij Haram-
basiéevih, o katerih pesnik po pravici trdi:

Priproste su, jednostavne
Al i ctiste i postene,

Priproste so, vsakemu umevne, kdor le ima
¢ut za ¢loveske bridkosti. Prispodobe so véasih
prerealike n. pr.

Samo kadkad negdje iz daleka
Groznim glasom kakav pas zatuli,
Kano da mu tko sa ziva tiela
Ono malo pasje koze guli.

Jugoslovanski znacaj teh pesmij se kaZe po
duhu in po obliki posebno v vilenjaku, do¢im
je v navidez sorodnem mu spevu: »Sanjarijec
mnogo Goethejevega duha, kakor sploh ta spev
(Sanjarije) moc¢no spominja na Goetheja »Zu-
eignung«,

Ciste in postene so paé¢ tudi; pesnik uci in
svari pa joka vedoé¢, da velikokrat nauki ne
rodé sadui, kakor se tudi niso dali pouditi Gus-
larjevi domadcini, ki jih je Zupnik ucil na Guslar-
jevem grobu, ce§:

Kako je svemu

Samo pice krivo,

Ljudi su nato

Vrlo tuzni bili

Ali su sutra,

Ko i jucer pili, Severus.
(Dalje.)

>Narodne pripovjesti u Varazdinu i
okolici« sakupio Matija Kraédmanov Valjavec.
II. izdanje — 8° Str. X+ 315. Cena 1 gld.
Ne vem za knjigo, katera bi bila va’nejSa za
preiskovalca narodnega blaga, dragocenejSa za

S LN

' jezikoslovca in zabavnejsa za vsakega citatelja

— prostega 1 naobrazenega — kakor je ta knji-
zica, katera je zagledala beli svet v Platzerjevi
knjigarni v Varazdinu. Res se je knjiga dosti
slabo razprodajala in ¢itatelji niso precej opa-
zili onih dragocenih biseriev. kateri so v nji
skriti. vendar ni ostala pozabljena. Ucenjaki,
kot Miklosi¢, Jagi¢, Krek in razni drugi so opo-
zorili na-njo knjizevni svet — v nth delih
navaja in rabi se malo ne na vsaki strani, je-
zikoslovci so preresetavali bogato jezikoslovno
tvarino, katera je nakopicena v knjigi. a dr. Fr.
S. Kraussu je bila v njegovih: »Sagen und
Mirchen der Siidslavens I. - II. 1883 - 4 skoro
najobilnejsi vir, Uprav zato hode hvaleZen »Dio-
ni¢koj knjizari« vsak prijatelj narodnega blaga
za lepo knjiZzico, 'katera je bila sedaj Ze lite-
rarna redkost in je bhil vesel, kdor jo je imel.
Sedaj si jo bode mogel pa¢ lahko omisliti za
male novce vsakdo, a rabil jo bode tako, kakor
prvo izdajo, ker je ostala stara paginacija, da
ne nastane zmesnjava, ker se je knjiga nava-
jala Ze tolikokrat. Sezite torej po njej!

Razun Vuka Karadziéa paé ni na slovanskem
jugu moza, kateri bi bil tezko nalogo nabiralca
narodnega blaga tako toc¢no izvrsil. kakor jo je
nas rojak Matija Valjavec Kra¢manov, akademik
in gimn. profesor v Zagrebu. Kar je on zapisal,
na to se lahko naslanjas; ko prebirag narodne
stvari, katere je on zapisal, ne c¢uti§, da citas
knjigo, negc zre§ pred sabho kmeckega pripove-
dovalca, kateri ti pripoveduje ¢arobne in ¢u-
desne pripovedke in te vodi po drugem, lepsem
svetu tam v daljni, deveti dezeli. Vsa priprostost
narodna, vsi narodovi dovtipi in fraze, narodov
nac¢in misljenja, vse, vse to je shranjeno v pri-
povedkah, katere je zapisal Valjavec. In koliko
tega je zapisal neumorni delavec! Le poglej
malo v Novice. v Glasnik, Kres, Jagiceve Ar-
kive, l\nji’/’evnil\ skoro v vsaki Stevilki dobis
nekaJ od naSega Valjavca. S kakim veseljem bi
pozdravili: »Valjavéevo zbrano narodno blago«,
koliko lepega hi Se le v njem dobhili, ¢e je Ze
ena knjiga tako pomenljiva!
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V predgovoru opozoruje nas pisatelj, kako
se nekatere pripovedke na ve¢ mestih, celé jako
oddaljenih med seboj, skoro enako pripovedu-
jejo, in nam tolmadéi, kako govori in izgovarja
narod v Varazdinu in njegovi okolici. Za pred-
govorom sledi 119 pripovedek in sicer 25 »od
vile, 11 »od Rojenic iliti Sujenic«, 11 »od vué-
jega pastira«, 72 razli¢énih pripovedek in 32 na-
rodnih pesenc. Pripovedke so zel6 zanimive tudi
za mitologa, ker se pripoveduje v njih o kralju
vetrov, o kralju solnca, kralju meseca, o sveti
Nedelji itd., da niti ne omenjam vil in pa drugih
njim sliénih bitij, katera so se porodila v naro-
dovi domisljiji. Pripovedke so zapisane prav
tako, kakor govori narod v VaraZdinu in nje-
govi okolici, a razumel jih bode Slovenec mnogo
loze od Hrvata Stokavca. Razvedrile pa hodo
te pripovedke vsakega. citatelja, ker se bode
vsakdo preselil v ono sre¢no mladostno dobo,
ko je poslusal sli¢ne, ali pa tudi povsem enake
pripovedke prl paSt]I‘JIh na pasi, ali pa doma
pri topli pe¢i od svojega sivolasega dedka, ali
pa od dobre babice. O}, tedaj je bilo lep6! -—
Knjigo toplo priporoéamo Slovencem; ima jo
tudi »Katoliska Bukvarna< v zalogi. =,

pRUGA SLOVSTVA.

,Archiv fiir slavische Philologie«
herausgegeben von V. Jagié.

Predno nadaljujem poro¢ilo XII. zvezka, na-
znaniti mi je ¢astitim éitaveem XIII. zvezka prvi
sesitek 1. 1890 ravno izilega tega dela. Vse-
bina mu je ta-le: »Bohmische Studien von A.
Briickner. — Zur Geschichte der nominalen
Deklination im Slovenischen, von V. Oblak
(Konec). — Zur Textkritik der altserbischen Ur-
kunden, von KaluZniacki. — Die ¢akavstina und
deren einstige und jetzige Grenzen, von Milan
Regetar. — Die altrussischen und ¢échischen
Participia auf « von Fr. Pastrnek. — Eine
(Gegenhemerkung zur vorhergehenden Abhand-
lung von V. Jagié. In potem prav pouéljiv in
pa zanimiv: »Kritischer Anzeiger< in »Kleine
Mittheilungen<, med katerimi je mikavno za nas
Slovence: Ein Beitrag zum Volksglauben der
Slovenen aus dem XIV. Jahrhundert von V.
Oblak. O priliki kaj vec.
Fr. S. Lekse.

A

Razneterosti

Nase slike.

Dasi prinasa ta Stevilka le dve sliki, vendar
pisem: nase slike, ker k dvema pride tretja in
cetrta . . . in konec leta bode imel citatelj pred
sehoj veé slik.

Prva nam kaZe visoka zaro¢enca, katerih
poroka se bode 13. jul. praznovala. Cela Avstrija
se veseli s presvetlim cesarjem, ocetom neveste
Marije Valerije (roj. 22. apr. 1866) in z Zeninom,
nggzojvodom Francem Salvatorjem (roj. 21. avg.
1866).

Druga pa nam predocuje Zalosten prizor
iz tuzne Afrike, kjer ravnajo kupci huje kot
zivinsko z nesreénimi ulovljenimi zamorci. Ker
se prav sedaj ves omikani svet zanima za Afriko,
in slove¢i H. M. Stanley objavlja dogodke na
svojih potovanjih, podajemo i mi to priprosto
sliko.

Tajc.

V Sostrem pri Ljubljani se slisi beseda ,tajc’,
ki pomenja to, kar zlodej. Tajé, gen. tajca; za-
tajcati: zazlodejati. Tajé te naj vzame: zlodej.te
naj vzame. Potemtakem ima taj¢ (Nemec) Jako
slab pomen.

Pa tudi marsikje so cislali Nemce le malo.
Narodi, ki so Ziveli med Rusi in Nemci, imeli
so Zalostne spomine o groznih taj¢ih. Tako n. pr.
kadar so v Litvi pokopavali mrtvaka, govorili

so mu ostali: »Idi, uboZec, iz teZave tega sveta
na bolj8i svet, kjer ti ne bodo gospodovqh
razbojniski Nemcl, ampak ti njim.“

Poljaki imajo Nemce v Zelodeu in na prsih
ze vec sto let. Kar pocenjajo % njimi Prusi,
znano je vsem, in tega tudi ne prikrivajo tajci.
Hoté jim vzeti jezik in zemljo. Tudi delitev
Poljskega je nasnoval Prus.

Knez Henrik pruski, brat Friderika IL, se je
hahal, da je on zadetnik prve delitve poljskega
kraljestva, grofu Ségur-ju, poslancu francoskemu,
ki je mislil, da je cesarica Katarina nasnovala
delitev Poljskega, pravil je namreé tako-le: >Ah!
pour le partage de la Pologne I’ impératrice n’en
a pas I’ honneur, car je puis dire qu'il est mon
ouvrage.« (Ah! kar se tice delitve Poljskega nema
cesarica te casti, zakaj recem lahko, da je to
moje delo.) In razlagal je knez grofu, kako se
je to zgodilo, kako mu njegov brat ni odobroval
delitve sosednega kraljestva, kako je on, knez
Henrik, za to misel najprej pridobil cesarico in
potem brata svojega. Naposled je dodal: »Ainsi
sans guerroyer, sans perdre de sang ni d’ argent,
grace a moi, la Prusse s’ agrandit et la Pologne
fut partagée<. (Tako se je brez vojskovanja, brez

- prelivanja krvi in brez stroskov povecalo Prusko;

za kar gre hvala meni, in Poljsko delilo.)

F. Maresic.

Cena: Za celo leto 2 gld.:

za pol leta 1 gld. Urednistvo in upravnistvo

Je v Marijaniscéu.

Izdajatelj, lastnik in urednik dr. France Lampe.

Tiskala »Katoliska Tiskarna« v Ljubljani.




vsakdo, ali naj se ozira pesnik na krscan-
stvo ali ne. Krs¢anstvo nam podaje naj-
visje resnice, pa tudi najpotrebnejse:
ali more ali sme pesnik te resnice
prezirati? Ali niso tudi njemu te res-
nice voditeljice v raznih vprasanjih? In
tem vaZneje so zanj, ¢im bolj se trudi
za resni¢ne vzore Clovestva.

Pa o tem ne moremo tu govoriti ob-
sirno, to bi bila cela razprava, katera
bi obsegala celo knjigo. Tudi se bodemo
na razne strani tega vprasanja ozrli ob
raznih prilikah. Tu se oziramo na na-
slov teh pogovorov in hoc¢emo poka-
zati, kaksno je nase obzorje. Videli
smo, da je obzorje pesnikovo dru-
gactno, ako je njegovo modroslovno
prepric¢anje drugacno. Obzorje moramo
mmenovati krsc¢ansko, ako se ravna pes-
nik v proizvodih po naukih kri¢anske
vere. Ako je krs¢anstvo resni¢no, mo-
ralo bi biti obzorje pesnikov krsc¢ansko;
njegova poezija bi morala predstavljati
res krscanski svet. Tudi kri¢anstvo ima
svoje obzorje, da, ono obsega vesoljstvo
in ¢loveka vodi do najvisjega namena.
Dandanes radi trdé, da se pesnisko ob-
zorje ne vjema s krsc¢anskim, ali bolje,
da pesnik s krs¢anskim obzorjem ne
more biti obsiren, velik pesnik, ¢es, oni
¢asi so minoli, ko je imelo krscanstvo
vso veljavo in je bilo narodnemu raz-
voju koristno. Dandanes je kricanstvo
narodnemu razvoju le v kvar, pesniku
dela ovire pri vsaki stopinji, njegov delo-
krog omejuje kakor mora, ki ga tlac¢i.
Kdo tako pise ali govori, tega ni treba
praviti; da pa je tako, to je tudi marsi-
- komu znano. Tudi pri nas Slovencih
se zdi, da so pesnikom meje krscan-
skega prepri¢anja veckrat preozke, in
zato silijo Cez te meje.

A to trdimo in bodemo dokazali, da
prav krs¢ansko prepricanje razvija pred
pesnikom najsirse obzorje, da ne stavi
nikakih zaprek njegovemu delovanju,

da more velik pesnik biti tudi“doher>#"
katolican. P
To pa trdimo tudi po pravici. Naj-

prej je znana stvar (vsaj onim, ki hocejo
kaj mislitil, da nobeno verstvo nima
tako vesoljnega znacaja, kakor ka-
tolisko krsc¢anstvo. Ta vera druzi vse
narode v eno samo druzino. Bodisi ru-
dec¢i Oc¢ipve-Indijanec, bodisi ¢rni prebi-
valec najbolj skritih kotov Afrike —
na krs¢anskem obzorju ga ugledas kot
svojega brata. Ta vera sega v davno
preteklost, ko je ustvarjal Bog svet, in
nam odpira pogled v skrajno bodo¢nost,
cel6 v veénost. In vse, karkoli je res
¢lovesko odkriva ti ta vera, bhodisi vi-
soko, bodisi nizko, bodisi katerekoli sta-
rosti, obeh spolov, v vseh polozajih na-
Sega Zivljenja — vse nam pojasnjuje
vera Odresenika Niti nravno
zlo ni izkljuc¢eno, zakaj vera nam kaze,
od kod izvira zlo, kaj ucinja, kako naj
to premagamo, in podaje nam pomockov
za razne prilike, s katerimi moremo
ozdraviti rane svoje slabe narave, svoje
spacenostl.

nsvetad.

Pomislimo dalje, kako Siren obzor ima
kristijan Se nad svetom: angelji, svet-
niki, hudobni duhovi — — in ves ta
svet je zdruZzen najtesneje z vidnim
svetom. Hudobni duhovi zastopajo po-
polno zlobnost, svetniki so nasi vzori,
angelji — dobra bitja — ¢lovestvu odlo-
¢ena v pomo¢ in varstvo. Vsa ta bitja
so v obzorju pesnika kristijana. In ¢lo-
vek je v tem obzorju —saj smo ljudje!
— sredisce, pesniku tisto bitje, o ka-
terem najve¢ vé, najve¢ poje, katerega
neizrekljivo ljubi, seveda ne zabi nikdar,
da je Bog najvisje bitje in da je vesolj-
stvo le stvarstvo njegovo. A podobo bozjo
imamo in zremo v ¢loveku: njegova
dusa je najlepsa podoba najvisjega bitja,
pa tudi telo ima znak bozje podobnosti
in bozje lepote.—Koliko bi se Se dalo
navesti iz krsc¢anstva, kar je za poezijo,



za umetelnost sploh jako jako ugodno!
In kaj more podati pesniku suh nauk
kakega krivega modroslovea, recimo
Spinoze, ki se je tudi Ze imenoval, kakor
bi nam mogel on razsiriti obzorje? Za
Boga, ako imenujete to: razsirjanje ob-
zorja, ne veste, kaj pisete! In
gorjé nam, ako res tako obzorje v nas
narasca !

Naj bi mi sedaj izmed nasprotnikov
kricanstva in krséanske umetelnosti kdo
povedal, v ¢em neki zavira krSc¢anstvo
pravega umetelnika, pesnika, in ¢emu

zares

je treba obzorje Se po nekrsc¢ansko raz-
sirjati! Pa kaj ocitajo veri:
to, da ovira svobodno gibanje, da

7€ vemo,
ne dovoljuje karkoli si bodi govoriti,
pisati, kazati. Res je to, te svobode ne

pripusc¢a krscanstvo, ampak vse hode

uklepati v vecéne resnice. Je-li pa to
napa¢no? Resnica mora veljati prav
tako v slovstvu, kakor velja v Zivljenju,
in nravni zakon ne more dovoljevati
izjem umetelnikom: saj bi morala prav
umetelnost povelicevati nravni zakon.
Pa kaj bi se skrivali nasprotniki za razne
pretveze! Kdo ne vé, da jim je edino
le nravni zakon napoti in jim je na-
poti krscanstvo, ker nam veleva izpol-
njevati nravne zakone, posteno, nedolzno
ziveti! Ta zakon bi radi bacili na stran
in to imenujejo: razsirjati obzorje. Pa
naj mi dokaze, kdor more, da ni tako!
Zato trdim — in vem, kaj pisem, — da
oni razsirjeni obzor, po katerem izven
krscanstva mnogi hrepené, ni ni¢ dru-
gega nego razbrzdanost.
(Dalje.)

Castitim naroénilom.

Brez hrupa, pohlevno, v skromni obleki je zahajal dve leti ,DOM in
SVET" med Slovence. Polagoma je rastel ter s tem dokazal, da njegov izdajatelj
ni delal na ,slepo sreéo‘. 'Letos se je nepricakovano oblekel tudi v licen plasé,
¢es, naj bi mu nihée ne ocital, da se tako siromasno upa med daljni svet. Pa Se
to ni dovolj. Ko se je ob novem letu prav posteno predstavil obéinstvu ter ga
je doletela marsikatera hvala, prevzel ga je nekak napuh. Posebno ga je bolelo,
ko so ga primerjali drug1m 11stom in dostavijali: ,,Zal da nima slik‘. In pogumen
je nas mladi¢ dovolj, da je Ze pred nekoliko meseci sklenil: s slikami se hoéem
okrasiti, naj velja kar hoée. In .evo ga! Danes se Vam predstavlja kot ilustrovan
list; podal Vam je Zze zadnji¢ prilogo in danes je pravilno ilustrovan, kakor
hoée biti z bozjo pomoéjo in pomoéjo blagih prijateljev i nadalje.

Izdajatelju pac¢ ni treba udarjati na veliki zvon in razglaSati, da se je
ze od zacdetka poprijel svoje izbrane naloge z vso resnobo trdnega znacéaja;
spaé mu ni treba zatrjevati, da se hoée i nadalje z jekleno voljo povspenjati do
-svojih vzorov. Da, vzorom bode sluZil nas list in vnemal Slovence za prave
‘vzore, storil bode dusevno in gmotno, kar bode mogel. Zato se trdno nadeja, da
bodo Slovenci izdajatelja vsestransko podpirali. Pa tudi prosi najvljudneje,
naj ga rojaki ne zapusté. Kar mu bodete izroé¢ili, rojaki, bodisi dusSevno, bodisi
gmotno, vestno bode poloZil — to trdno obeta — na oltar mile nam domovine.

Listnica upravnistva, Prav cljudwo prosimo, da bi nam ont narocwiki, kv niso
za letos placali nikake naroénine, poslali jo kmalw. Neradi opominjamo, a woramo. Najhuje
wam pa dene, ako jemlje kak narocnik list tretjino ali polovico leta, potem pa kar vrne poslednji
izvod nretowrt. Ali wi tako ravnanje krivicno, neposteno? Celo dve slavii drustvi sta tako
ravnali. Prosili smo, naj nam vsaj vrueta prejete Stevilke, a brez uspeha. Za tako ravmangje
res wimamo izraza. In v teh drustvih se govori o narvodnosti! Zakay pa ne o nerodnosti?
A z narodnim ponosom dostarljamo, da so nwam mnoga druga drustra rves (rdna pm(ju)m
Tako n. pr. je naroéena slavaa éitalnica v Planini na dva iztisa. Ziveli posnemorvalct!

Izpovedanja bivSega prostomisleca

(Lieo Taxil).
Po posti- 65 kr.

18 pol, 8°. Cena 60 kr. — ,JHKatoliska Bukvarna‘:.



